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Bőrödnek bársony palástja alatt,
Erek gyökérlombja, inak remegnek.
Darvak röpülnek, fölfele haladnak,
Tiéd a Tisza könyökének íve, 
A kavicsos kanyar integetése. 

Egy tincsed leng. Keleti a szélirány.
Víztükörmás – Bánátban fűzfa pihék. 
Vén uszály ring köldököd oválisán,
S a horizont kőrisbogár színre vált. 
Árny-titokba merült tested lápvidék.

Hallani még hallom szívverésed: 
Lágy, alig nesznyi, doboló dallam.
Ős ritmus, lüktető száz és száz évezred,
Már susog a nád a töltésoldalban. 
Este van. Szemem lezárja a kezed.*

1. A legelső, még tétova lélegzetvételkor fölsír. 
Létének pókháló-fonalát elmetszik, maga mögött 
hagyja a beszédes csöndöt, s a tündérkerti állapot 
– mint füst szokott a szőlőlugas homályában – szét-
foszlik. Elfelejti, ami volt. Csak akkor jut majd 
eszébe életlenre exponált fotóként, köd-titkos em-
lékkép gyanánt, amikor a Petőfi  utca lapuleveles 
árokpartján papsajtot eszik, és két szívdobbanás 
között, szünetnyi időre kihagy a külvilág körülötte. 
Akkor még nem tudja, mitől lesz a szeretet tüzes, a 
csömör özönvíz-szerű, hogy az emberre rámért sor-
sát a sebesség milyen viszonyrendszerben emészti 
föl, és hogy a tréfa meg a tanítás kötéltáncmutat-
vány. Lekottázott hullámok neki a szavak. Jobbára 
csak hangokból összeilleszkedő zene, míg a min-
denség folyton átrendeződő százszorszép virágcso-
kor: megtapintható, egymásba tűnő kellemes fény-, 
szín-, illat- és hanghatások összessége.

2. Odaér, hogy a második. Hinni akar, és mert 
nagyon akarja – hisz is másokban. Kettős hitének 
nincs még hamis bizonyossága. Sietség nélkül fi -
gyeli a derűs vasárnapi délutánokat. A nyitott abla-
kokon kiszűrődő Muzsikaszó – jókívánság adását. 
Az „Erdő mellett nem jó lakni” nóta hegedűszavára 
ráemeli tekintetét a Fejős-bolt melletti lóitató vályú-
ra. Nehéz, tonnás spediter kocsi közeleg a Széles-
utca porában. A sarok mögé bújik Rózsa Pista bácsi 
ostora elől, aki káromkodva igazgatja az istrángot. 
Kútmély komolyságot lát a szürkék szemében. A 
moha vastagon, puhán tapad a betonteknő aljára. 

3. A reggeleit önvizsgálattal kezdi. Érdeklő-
déssel olvas, fejezetről fejezetre ballag a tekintete. 
Sosem érez elégedettséget a nyomtatott írás végén, 
nincs még meg az a kerekdeden befejezett gondo-
latmenet, ami tökéletesebbé, derűsebbé rajzolná az 
elképzeléseit. Egy fölfedező elszántságával foly-
tatja tovább. Közben észre sem veszi, hogy minél 
több sejtelem púpozódik föl lelkében, annál va-
dabbul dörömböl agyában a kétely. Körülötte – a 
városban, ahol helyét keresi mások között – lassan 
eltemetnek egy tőle több évtizeddel idősebb nem-

zedéket. A nagyszülők, az öregek emléke jobb na-
pokon váratlanul bukkan föl neki, úgy ahogy Ador-
ján alatt, a zsombékos földön járva, a talp nyomása 
alól szüremlik elő a víz. 

4. Köddel pamacsolt nyári hajnal. Fűszerillatú a 
levegő. Részegen a Békavár mögött. A lapályos ka-
szálón őzek csoportosulása. Az ölig érő fűben négy 
ártatlan vad áll tőle pár méternyire. Néznek rá, kifé-
nyesedett hatalmas szemekkel, mint egy ismerősre. 
Üdvözlégynyi idő után az egyik megtöri a pillanat 
ünnepélyesre merevített, és mégis vérpezsdítő va-
rázsát: egy szökelléssel eltűnik az ártéri erdő bokrai 
között, mire a másik három menten utána iramo-
dik. Akkor megérti, hogy nincs rajz, ami mindent 
elmondhatna. Csupán kísérletek vannak. Ehhez 
képest viszont túl sokszor gyengék, erőltetettek a 
próbálkozásai, és nagyon ritkán, kegyelmi helyze-
tekből adódón érhet csak oda, hogy a szenvedély 
megragadásán túl az örökös belső parancsot betel-
jesíthesse. Félúton jár a keze a papíron. A fejétől és 
a szívétől pont egyforma távolságra.

5. Ötödszörre valaki más is fölébredt benne. In-
dulatai mégis tiszták. Módszerei egyre tudatosab-
bak, egyre magasabb ívű a röpte, és ha a tapintatlan 
kor kihívásaitól eltekinthet, olykor felismerszik az 
önzetlensége. Majdnem tiszteletre méltók az erő-
feszítései. Tárgyilagosabb aligha lehetne. Világné-
zetileg aszkéta. Az útleírás módszerével dolgozza 
föl élményeit, és titokban hálás, ha kinőheti a rá 
ruházott csodálkozó krónikás szerepét. Egzotizmus 
nem szédíti, helyzetfölmérése csillagos ötös. Akad, 
aki dicséri, ámbár kétannyian pont emiatt gyűlölik. 
Nem bánja. Ahogy körülötte a világ veszít vará-
zsából, megelégszik az ismerős tájékkal. Ha nem 
is fejti meg teljességében a Rekeczki-ház repedé-
sének bonyolult szerkezetű kriptogramjait, észleli 
a Járáson, a Tiszán, a kanizsai utcákon szétszórt 
nyelvemlékeket, fölbontja a kódjukat, és óvatos 
kézzel – más minőségben – visszapalántálja vala-
mennyit a szülőföldje termékeny földjébe. Párnája 
cihájáról fölemel, tűnődőn vizsgál egy ősz hajszá-
lat.  

6. Kétszer három taktus. Minduntalan elakad 
a lélegzete. Érdekli a véletlen. Eközben egyre kö-
zömbösebb arra, ami fájhatna. Élcei penge módjá-
ra hasítanak. Nem az élük, hanem az erejük, a ta-
pasztalat edz belőlük fegyvert. Cigarettacsikkéből 
pisztolygolyó lesz, ám a kedélye megingathatatlan 
és befelé kacag, amikor látja, hogy értetlenkedve 
néz rá a környezete. Mintha mindenki most lépett 
volna be a szobájába. Legjobb társa a bukófélben 
lévő hold. A sokadik kutyáját is eltemette. Takaró-
ját gondosan lesimítja, és hosszú, folyó-parti sétáin 
mindig lopva oldalt néz, nehogy véletlenül meg-
lássák, ha babonából a vízbe morzsol egy száraz 
falevelet. 

7. Hét szívdobbanás. Tíz másodpercnyi idő. 
Ennyi az emberi élet, nem több.

*Pósa Károly

A szív világnapja
HÉT ÜTEM

(egy perc)
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2015. 09. 15. – 2015. 09. 21.

HATÁRON INNEN
Harminc köztisztviselő kezdett hétfőtől 
magyarul tanulni a zombori önkormány-
zatban. A három hónapos nyelvtanfolyam 
tartományi támogatásból valósul meg.

A migránsok múlt kedden éhségsztrájkba 
kezdtek, miután a horgos-röszkei közúti 
határátkelő működését felfüggesztették. A 
magyar határrendőrség hangosbeszélőn je-
lentette be, hogy többé nem fogja engedé-
lyezni a Közel-Keletről érkező menekültek 
áthaladását, akik egyébként éjfél óta, ami-
óta érvénybe léptek az új magyar előírások, 
a szerb–magyar határnál várakoznak. 

A szerb–horvát határ közelében levő Šid 
felé irányítják múlt szerda óta mindazokat 
az autóbuszokat, amelyek az elmúlt napok-
ban még a magyar határ felé szállították a 
menekülteket Preševóból.

Múlt szerda délután fellázadtak a migrán-
sok a Horgos-2 határátkelőnél. Áttörték a 
kerítést és megtámadták a túloldalon álló 
magyar rendőröket, akik vízágyúkkal és 
füstbombákkal válaszoltak. Több rendőr, 
de sok migráns is megsérült a sötétedésig 
tartó összecsapásban.  

Kevesebb mint 4,4 milliárd dinár folyik be 
az év végéig a tartományi kasszába a gyen-
gülő gazdasági eredmények miatt, jelentette 
ki Zoran Radoman tartományi pénzügyi 
titkár. A tartomány kormány emiatt kérel-
mezte a köztársasági kormánytól, hogy a 
költségvetési tartalékokból, a költségvetési 
rendszerről szóló törvénnyel összhangban, 
utalják át a hiányzó pénzt a tartományi 
kasszába, ellenkező esetben veszélybe ke-
rülhet a tartomány fi zetőképessége. 

Befejeződött a szerb parlament Mezőgaz-
dasági Bizottságának két napig tartó ülése. 
A Topolya melletti Brindza-tanyán meg-
tartott összejövetel napirendjén szerepelt 
a készülő kistermelői rendelet, valamint 
a mezőgazdasági termelők járulékfi zetési 
kötelességére vonatkozó rendelet javas-
latának megtárgyalása is, minek eredmé-
nyeként csökkenhetnek a mezőgazdasági 
termelők adóterhei.

Mind szélesebb a repedés a Péterváradi 
vár falának alsó részén. A Duna felőli fa-
lakról hiányzik a kőborítás, mind több re-
pedés látható a falak felsőbb részén is. A 
kár olyan súlyos, hogy a vár egyes részei 
összeomlással fenyegetnek.

Szombatra teljesen kiürült a röszkei ha-
tárátkelőhely szerb oldala, azt a valamivel 
több mint száz migránst, aki még arra várt, 
hogy kinyíljon a határkapu, és átkelhessen 
Magyarországra, buszokkal a szerb–horvát 
határ melletti Šidre szállították. Vasárnap 
délelőtt újra meg is nyitották az autópá-
lyán lévő határátkelőt. Hétfőre a Horgos-2 
határállomásról is eltűntek a migránsok, 
megkezdődött a környék takarítása.

Vasárnap éjféltől a migránsáradat miatt 
Zágráb lezárta a Szerbia és Horvátország 
közötti legforgalmasabb határátkelőhelyet 
a bejövő teherforgalom előtt – számolt be 
a szerbiai közszolgálati televízió hétfőn.  
Szerbia ellenlépéseket fontolgat.

 HATÁRON TÚL

MIGRÁNSVÁLSÁG:
Orbán Viktor miniszterelnök jogos kér-
déseket vet fel az Európai Unió külső ha-
tárainak védelméről, akinek pedig vannak 
a magyar megoldásnál jobb javaslatai, ter-
jessze elő azokat – mondta keddi berlini tá-
jékoztatóján Manfred Weber, az Európai 
Parlament néppárti frakciójának vezetője. 

Németország „nem konzisztens” politiká-
ja jelenleg a migrációs válság megoldásá-
nak a legnagyobb problémája – vélekedett 
Milan Chovanec cseh belügyminiszter a 
kedden nyilvánosságra hozott bejegyzésé-
ben. 

Szlovákia soha nem fogja támogatni a kö-
telező menekültkvótákat, akkor sem, ha 
egyedül marad ezzel a véleményével, és 
szükség esetén arra is hajlandó, hogy blok-
kolja az Európai Tanács esetleges döntését 
a kvóták bevezetésére – jelentette ki Ro-
bert Fico szlovák kormányfő kedden Po-
zsonyban. 

Az európaiaknak fel kell hagyniuk a ter-
roristák támogatásával, amennyiben meg 
akarják oldani a menekültproblémát, je-
lentette ki Bassár el-Aszad szíriai elnök 
a vezető orosz médiának adott mai inter-
jújában.
Két afgán határsértőt fogtak el a román 
határrendészek kedd délután a magyar–ro-
mán–szerb hármashatár közelében.  

Szlovénia megerősítette határait, mozgósí-
totta a rendőrséget, és helikoptereket ren-
delt a szlovén–magyar és a szlovén–horvát 
határra – közölte Boštjan Šefi c államtitkár 
szerdán Lendván.

Válságtörzset hozott létre a horvát kor-
mány csütörtöki ülésén a menekülthelyzet 
kezelésére, jelentette a horvát sajtó. 

Áttörte a horvát rendőrségi kordont és 
gyalog indult a horvát–szerb határ menti 
Tovarnikból a tőle északnyugatra fekvő 
Vinkovci irányába migránsok egy csoport-
ja – jelentette a horvát sajtó csütörtökön.

Miután csütörtök délután leállt a vasúti 
forgalom Szlovénia és Horvátország kö-
zött, a migránsok a Zágráb–Ljubljana 
autópályától északra fekvő Szutla folyón 
gyalog átkelve próbálnak Szlovéniába jut-
ni - jelentette a 24 sata horvát napilap. 
A kormány nem készült fel kellően a mig-
ránsválság kezelésére – jelentette ki Ko-
linda Grabar-Kitarović horvát államfő 
hétfőn a Nova TV esti híradójában. 

Bűncselekmény hiányában hétfőn, első 
fokon, nem jogerősen felmentette a Pesti 
Központi Kerületi Bíróság Gaudi-Nagy 
Tamás volt jobbikos országgyűlési képvi-
selőt, akit azzal vádolt meg az ügyészség, 
hogy felbujtója volt a Vajdasági Magyar 
Szövetség elnöke, Pásztor István elleni 
tavalyi budapesti inzultusnak. 

Összeállította: Bödő Sándor
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Hónapok teltek el, míg idáig eljutot-
tunk, de azt még korai lenne állítani, hogy 
túl vagyunk mindenen. A migránsok to-
vábbra is özönlenek Szerbiába, csakhogy 
a szeptember 15-i magyar határzár miatt 
most már nem erre, hanem Horvátország 
irányába kényszerülnek. Egy időre talán 
fellélegezhetünk. 

A teljes magyar határzár sajnos na-
gyobb bajt is előidézett. A Horgos-2 ha-
tárállomáson várakozó tömeg ugyanis 
fellázadt és nekiment a határnak. Valódi 
ostromállapot alakult ki múlt szerda dél-
után a régi határátkelőnél. A migránsok 
áttörték a védőkerítést, megtámadták 
a magyar oldalon álló rendőröket, kö-
vekkel, fl akonokkal dobálták meg őket, 
gumiabroncsokat, ruhaneműt égettek 
és szabadságot skandáltak. A magyar 
oldalról vízágyúval és könnygázzal vá-
laszoltak a provokációra. Több magyar 
rendőr megsérült, de sokan megsérül-
tek a migránsok közül is, volt dolguk a 
mentősöknek és a tűzoltóknak is bőven. 
Még a segíteni igyekvő dr. Cseh Sándor 
mentőorvos orra előtt is felrobbant egy 
füstbomba, a migránsok locsolták fel, de 
négy könnygázgránát a mentőkocsiba is 
berepült. A zavargások csak sötétedéskor 
csillapodtak le. Nem akármi volt ott lenni 
a legalább kétezres háborgó tömegben.

A migránsok közül ekkor még mindig 
sokan nem fogták fel, hogy Magyarország 
teljesen le van zárva, tanakodtak, hogy ak-
kor Šidet válasszák-e. Magyarkanizsáról 
csütörtökön még csak egyetlen autóbusz 
indult el a horvát határ felé, utána azonban 
újabbak követték, de már Bezdán irányá-
ba.  

Csütörtökön a horgosi 
határállomások környékén 
már sokkal kevesebben 
voltak, mint az előző napi 
zavargások idején. A Hor-
gos-1 átkelőnél 200-300 
fős csoport tartózkodott, 
akiket délután Bezdánba 
vittek. Csak a Horgos-2 
határátkelőn maradtak még 
vagy 150-en. Ők valami 
csodában reménykedtek 
vagy nem volt pénzük a 
nagyjából 20 eurós viteldíj-
ra, végül aztán a magyarka-
nizsai központban kötöttek ki, de gyorsan 
tovább is mentek. 

Ezt megelőzően pénteken délelőtt im-
már sokadszor a pihenőközpontba érkezett 
Aleksandar Vulin, szerb szociálpolitikai 
miniszter, aki elmondta, hogy a tábornak 
egyelőre maradnia kell, mert nem tudni, 
hogyan alakulnak a dolgok Horvátország-
ban és Szlovéniában, még ha ezek a sátrak 
nem is felelnek meg a téli időjárási viszo-
nyoknak. 

A miniszteri látogatással egyidőben a 
németországi ASB nemkormányzati civil 
szervezet vezetője átadta egy új Mahindra 
típusú gyors bevetésű tűzoltó kocsi kulcsa-
it dr. Bimbó Mihály polgármesternek. A 
járművet a migránsgondok kezelésében 
aktívan közreműködő magyarkanizsai 
Önkéntes Tűzoltó Egyesület használja 
majd.

Hétfőn újra Aleksandar Vulin szerb 
szociálpolitikai miniszter volt a pihenő-
központ vendége, aki ezúttal a Szerbiai és 
a Nemzetközi Vöröskereszt tisztségvise-

lőinek kíséretében érkezett. A Nemzetkö-
zi Vöröskereszt főtitkára, Elhadj As Sy 
Magyarkanizsa lakosainak a hozzáállását 
értékelve kijelentette, hogy a nemzetközi 
szervezetet is csodálattal töltötte el, aho-
gyan ez a 9.500-as lélekszámú közösség 
zöld ágra tudott vergődni a hatalmas em-
beráradattal. 

Hétfőn délelőtt mindössze nyolc pa-
kisztáni tartózkodott a pihenőközpontban. 
A migránsok továbbra is a horvát határ felé 
vonultak.

– Tudjuk, hogy ott mi folyik, azt hi-
szem, hogy összeomlott a horvát rendszer 
nagyon gyorsan. Mi egy kicsit büszkék 
vagyunk arra, hogy az eddigi időt hogyan 
vészeltük át. Amikor azt mondom mi, 
akkor nem csak az önkormányzatra gon-
dolok, hanem az egész lakosságra, akik-
nek ezúton is szeretném megköszönni az 
eddigi türelmet és támogatást. Az elmúlt 
néhány hónap alatt a magyarkanizsai Szer-
bia egyik legjobban szervezett pihenőköz-
pontjává vált, téli működtetésre azonban 
nem alkalmas. Sajnos migránsügyben egy 
nagy tanácstalanság van még mindig, de 
nagyon remélem, hogy a most kialakult 
helyzet azt eredményezi majd, hogy az út 
többé nem fog Magyarkanizsára vezetni – 
nyilatkozta Lackó Róbert a községi kép-
viselő testület elnöke, a migránshelyzetet 
koordináló bizottság vezetője.

A Horgos-2 határátkelőn időközben 
megkezdődött a nagytakarítás. A Komuna-
lac Kommunális Közvállalat dolgozóinak 
legkevesebb egy hétbe, ha nem többe telik 
majd, hogy összeszedjék a határátkelő és 
a Röszkére vezető vasútvonal környékén 
felhalmozódott temérdek mennyiségű sze-
metet.  

Bödő Sándor

Zöldhatár távol, alszik a tábor 
– Horgos-1 megnyílt, Horgos-2 kiürült, hétfőn szinte üres volt a pihenőközpont is –

A járművet a tűzoltók használják majd
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A Gyöngyszemeink IEI immár hatodik alkalommal szervez-
te meg a jótékonysági akciót az Európai Mobilitási Hét kereté-
ben, amelyet szeptember 19-én tartottak. Ez a második év, hogy 
Magyarkanizsa mindhárom óvodájának 450 ovisa együtt kere-
kezett: a Gyöngyszemeink, a Napsugár és a Pitypang. A gyere-
kek és szüleik, testvéreik a városháza előtti kisparkban gyüle-
keztek láthatósági mellényben bringával és 10 órakor indultak, 
gurultak el, közösen a fő tértől, az igazgatónő Veselinov Ibolya 
és Vadász Máté ifjú gépészmérnök zászlóvivő vezetésével a 
rendőrség által 11 óráig lezárt utcákon át (mint a Szent Száva, 
Gesztenye fasor, stb.), míg nem elértek szüleik kíséretében a sa-
ját óvodájuk épülete elé. A látványos és színes kerékfutam után 
mindannyian bementek az Iskoláskor Előtti Intézmény színes 
zászlókkal, lufi kkal díszített udvarába, ahol zene, rövid műsor 
és kellemes meglepetés várta őket, amelyet nagy hozzáértéssel 
és szeretettel az óvónők készítettek erre a jótékonysági rendez-
vényre. Hogy miben állt a jótékonyság? Hangulatkeltésként és 
bevezetésként évezhettük a kicsik korcsoportonkénti fellépését. 
Versikéket, dalokat játékos gyakorlatokat adtak elő.

Majd következett a jótékonysági rész a sátrakban az eladás 
és vásárlás. 

A Gyöngyszemeink óvodában ínycsiklandó palacsintasütést 
láthattunk és érezhettünk, illetve téli fagyik sorakoztak az asz-
talokon. Mindkettőből lehetett vásárolni. És meglepetés volt az 
óvó nénik által készített feliratos, színes rajzos sok palacsinta 
alakú kötényke, amelyet, ha a szülő megvásárolt, a gyermeke 
nevét a helyszínen „rányomtatták” az eladók.

A Pitypang óvodában a kerékpározáshoz szükséges papírmi-
cisapkát és színes kormánydíszt (többrétegű szalagot) napokkal 
előbb elkészítették az óvónők, és már csütörtökön áruba bocsá-
tották a szülők közreműködésével.

A Napsugár óvodában is a kedves kis műsor után folyt a jó-
tékonykodás, ott fi nom csöves főtt kukorica és pattogatott ku-
korica várta a kerekezés után az érkezőket, amikből adomány 
fejében mindenki vásárolhatott, amely mindhárom épületben 
– köszönve a családtagok összetartozásának, szeretetének és 
empátiájának – teljes egészében megvalósult.

Az óvónőktől megtudakoltam, hogy mire fordítják az ösz-
szegyűlt adományt. Íme: A Gyöngyszemeink az épület udvara 
hátsó kerítésének megjavítására, a Pitypang egy homokozóra és 
udvari játékok bővítésére, a Napsugár pedig játékszerek vásár-
lásának bővítésére. Remélik, ezt mind meg tudják valósítani a 
befolyt összegből.

Befejezésül elmondhatjuk, és a látottakból megállapíthatjuk, 
hogy a rendezvény sikeres volt, mert a jótékonykodással párhu-
zamosan egy szép, meghitt és tartalmas délelőttöt töltött együtt 
a sok-sok család az óvodák udvarában.

Mindenképpen elismerést érdemel a három óvoda fő óvó né-
nije az egész jótékonysági rendezvény megvalósításáért és lebo-
nyolításáért, illetve a többi óvónők is a munkában való szerve-
zésért, részvételért. A három fő óvónő nevezetesen: Rácz Nagy 
Tünde, Zöldi Éva, és Molnár Erzsébet. Nem utolsósorban a 
szülőknek, hozzátartozóknak is hálás köszönetet mondtak, hogy 
mint az előző években, idén is adományukkal hozzájárultak az 
óvodák jobb és korszerűbb felszereltségének bővítéséhez.

Teleki M.
Fotók: Puskás Károly

A Guruló Gyöngyszemeink jótékonysági 
rendezvénye
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Nem kedvezett az időjárás annak a mintegy 
hatvan kerékpárosnak, akik a Természetjáró 
Egyesület szervezésében vasárnap, szeptem-
ber 20-án Zentáig bringáztak el, hogy részt 
vegyenek a III. Zentai autómentes nap ren-
dezvényein. A lelkes és kitartó kerékpárosok 
fi ttyet hánytak esőre, szélre és az egyesület 
Facebook-oldalán látható fotók szerint egy 
nagyszerű napot töltöttek el zentai barátaik 
társaságában. 

Hétfőn az Egyesület aktivistái népszerűsítő 
akcióba kezdtek, melynek keretében felhívták 
a lakosság fi gyelmét a szeptember 22-i Autó-
mentes napra és arra buzdították őket, hogy 
legalább ezen a napon hagyják otthon a jár-
művüket, helyette inkább sétáljanak, kerékpá-
rozzanak vagy használják a tömegközlekedési 
eszközöket.

A tudatos környezetbarát és egészségileg 
is hasznos életre való nevelést már kisgyerek-
korban el kell kezdeni. Ennek értelmében az 
ovisok is megtartották hagyományos kerék-
páros felvonulásokat, de az autómentes nap 
rendezvényeihez az iskolák és más civil szer-
vezetek is csatlakoztak. Kedden, az autómen-
tes napon városunk központjában több szóra-
koztató és játékos rendezvényt is tartottak a 
gyerekeknek, a vetélkedőkön pedig értékes 
ajándékokat nyerhettek a legügyesebbek. 

A helyi Info Televízióban szeptember 22-én 
délelőtt és délután is bemutatták az Egészség 
két keréken című kisfi lmet, amellyel a Termé-
szetjáró Egyesület a környezettudatos közleke-
dési életmódra buzdítja a polgárokat, és ami-
nek elkészítésében az egyesület tagjai aktív 
szerepet vállaltak. 

Bödő S.
Fotók: Puskás Károly, Facebook

Egy nap gépkocsi nélkül
Az autómentes-napi programsorozat vasárnap kezdődött

Nagy szükség volt az esőkabátra

Szerelésre is kellett időt szakítani

Pihenő a Csalogánynál

Csoportkép a középiskola előtt
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A magyar nép lovas nemzet. Lóra termett a magyar. Ez a két 
mondás manapság főként az idősek tudatában él, a fi ataloké-
ban aligha, habár a történelmünk is alátámasztja. Őseink lovas, 
nomád pásztorkodást folytattak, és a honfoglaláskor is lovon 
érkeztek Árpád apánk vezetésével az újhazába. De hol van az 
már? A lóállomány a mezőgazdaság gépesítése miatt fokoza-
tosan csökken, így a mai nemzedék alig ismeri és kedveli ezt 
a nemes, okos állatot. De van kivétel! Ilyen a helybéli 16 éves 
Berényi Ákos, a Beszédes József MMIK másodikos állategész-
ségügyi tagozat tanulója, aki nemcsak szereti, gondozza a lova-
kat, de versenyez is velük.

Miként kezdődött ez a történet? – kezdtem a vallatást.
– A nagytatám, Pekla Károly hatására szerettem meg a lova-

kat, és ezt az érzést ő is a nagyapjától örökölte. Már 8-9 évesen 
a tatámmal vásároltunk egy lipicai derest, és egy kezdetleges is-
tállóba tettük. Közösen gondoztuk 
Macit, de én szeretgettem, vezet-
gettem. Idővel lett egy kiscsikója, 
és ezt éreztem először a sajátom-
nak. De tata megbetegedett, és el 
kellett adni a kicsikét. Megsirat-
tam. Maradt az öreg Maci, rajta 
tanultam meg később lovagolni 
egyedül. Ha leestem, megütöttem 
magam, újra visszaültem. A „ta-
nítómesterem” eközben megértő-
en és türelmesen állt mellettem a 
Hateremben. Ekkor kb. 10 éves 
voltam. 

De hogyan lettél fogathajtó? 
– Alig 15 évesen a családom-

nak köszönve megvettük Lajko-
vácon (250 km-re Kanizsától) az 
első pár versenyzésre alkalmas 
lovat, Drinát és Szelkát. A kocsink 
a hajtáshoz már csak a lovakat vár-
ta. Ők most 9 évesek, ami legjobb 
kor a versenyzésre. Hazafelé jövet 
útjelző bójákat is vettünk, berak-
tuk a vásártéren, és ott melegében 
elkezdtünk gyakorolni. Később 
alkalmassá tettük a pályát teljes egészében lyukak betömésé-
vel, fűnyírással a „tréningre”. Hogy kik? Természetesen a tata, 
Zsámboki Ákos a segédhajtóm (negyedikes gépész) és én. A 
druszám 2-3 éve segít a lovak hajtásában, de az interneten is 
fi gyelemmel kísérjük a versenyeket, ezáltal sokat tanulunk. He-
tente négyszer másfél órát hajtok főként reggelente, de sajnos, 
már nem a vásártéren. Új pályát kellett kialakítanom. 

Mikor kezdtél versenyezni? A szobádban összesen tíz ser-
leget és egy érmet számoltam!

– Természetesen a közelebbivel és egyszerűbbel kezdtük. 
Első „fellépésünk” a Ludasi Lovasnapon volt, amit meg is nyer-
tem. Az első helyért érmet kaptam 2014 őszén. Ugyanabban az 
évben a Zentai Lovasnapon a 2. helyezésért serleget vehettem 
át. Idén júniusban Tiszaszentmiklóson a különdíjért, majd a 
Vajdasági Bajnokságon Stari Tamišon a 4. helyért jutalmaztak 
1-1 serleggel. Az utóbbi rangos versenyre az újvidéki lovas klub 
elnökétől kaptam meghívót, ahol a tartomány 28 legjobb fogat-
hajtója között versenyez hettem. Nem volt könnyű. Augusztus 

5-én Ljutovón (Mérgesen) két serleget szereztem, majd szintén 
augusztusban Pećincin érdemeltem ki serleget a 3. helyért. Alig 
két század másodpercen múlt a 2. helyezés. Progaron és Rav-
noselon is versenyeztem. Eredmény egy serleg. Amire azonban 
a legbüszkébb vagyok, az Staparon a Szerbiai Bajnokság 2. for-
dulóján augusztus 23-án megnyert 1. helyezés. Erről a serlegről 
álmodni sem mertem. Egy nagy meglepetés ebben a sportban, 
hogy egy 16 éves fi ú a dobogó csúcsára került – ezt mondták. 
Legutóbb augusztus 29-én Zrenjaninban két 3. helyezést értem 
el, ami ismét két serleget hozott. Természetes, hogy egy klub-
ba kellett beiratkoznom, hogy versenyezhessek. Én a kelebiai 
Favory Lovasklub tagja lettem. A felkészülés a versenyekre is-
kolaév és nyári szünet alatt is folyamatos, Ákos, a segédhajtó 
sokat segít. A hobbim nem sok időt vesz el a tanulásból, kitűnő 
vagyok, órákon odafi gyelek. Maradék időmet, mindet a lova-
imnak szentelem. Ők érzik a szeretetet és viszonozzák, hallgat-

nak rám. Minden ujjam rezdülését 
megérzik, értik. Különösen élve-
zik velem együtt, amikor győz-
tesként a verseny végén egy tisz-
teletkört futunk végig a közönség 
elismerő tapsa közepette. Csak 
úgy repülnek a közel 800 méteres 
pályán!

Ákos még elmondta, idén négy 
verseny van kilátásban, ahol már 
az egyik új „versenytársát” a Ka-
pitány nevűt szeretné kipróbálni. 
Párja a Szigi. Jövőre mindkettővel 
be akar mutatkozni a pályán. Ők 
nagyon fi atalok. 3 évesek, velük 
sok eredményre számít. Gyakor-
lásra sajnos jelenleg kevesebb a 
megfelelő hely, mert a vásártéren 
a migránsok pihenőtábora műkö-
dik. De az is tény, hogy Magyar-
kanizsán ilyen sportra nincs igény, 
habár ez igen szép és színvonalas 
esemény lenne és lehetne! A ver-
senyekhez kapcsolódó anyagiak-

ról, a lovak szállításáról és a kísérőkről is vallattam Ákost. 
– Mivel számomra ez a legszebb sport, egészséges kikapcso-

lódás testileg-lelkileg, és állandó munkát igényel, a családom 
mindenben támogat, anyagilag és erkölcsileg is. Nélkülük ez 
nem lenne lehetséges, ezért ezúttal is hálás szívvel megköszö-
nöm nekik. A fogathajtó versenyekre mindig családostul me-
gyünk: apu, anyu és a tata. Apu szállítja a dzsippel a lovakat, tata 
meg kombival a fi ákert, amit egy neves anyaországi hintókészí-
tő alkotott. Mindhárman végigizgulják a versenyt. Ha tetszik a 
hajtásom, tata örömében megtapossa a kalapját, hiszen ő volt a 
tanítómesterem, és büszke arra, hogy ilyen kiváló fogathajtó lett 
belőlem. 

Záradékul vendéglátóim elvezettek a büszke tartású kedven-
ceikhez, a lakhelyükhöz, ahol sok látni- és hallanivaló volt mind 
a gondozásukról, mind a felkészítésükről és más tudnivalóról. 
De erről majd a folytatásban olvashatnak az érdeklődők.

Teleki Mária

A magyarkanizsai sikeres fogathajtó

Ákos a serlegekkel
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A csíkszeredai székhelyű Székely-
földi Bio Egyesület tagjai jártak a hó-
nap első hétvégéjén a magyarkanizsai 
község biotermelőinél. A kétnapos ta-
nulmányút első napján a mintegy húsz 
tagú különítmény két ismert bioterme-
lő, a tóthfalusi Csikós Árpád, majd 
az oromi Faragó János gazdaságá-
val ismerkedett meg. Mint ismeretes, 
mindkét gazda kiérdemelte már az Év 
biotermelője elismerést. 

Dr. Máthé Emmától, a székely-
földi egyesület elnökétől megtudtuk, 
hogy náluk még nincs hagyománya 
a nagybani biogazdálkodásnak, mert 
Romániában elég nehéz megszerezni a bio-
gazdálkodást igazoló tanúsítványt. Az egye-
sület tagjai is elsősorban saját szükségleteik 
ellátására gazdálkodnak. Jelenleg a mézter-
mesztés terén a legerősebbek, de fejlődik a 
konyhakertészet is. Fejlesztési elképzeléseik 
megvalósításához nagyban hozzájárulnak a 
mostanihoz hasonló tanulmányutak. 

Hétfőn, a körút második napjának dél-
előttjén a székelyföldi küldöttséget fogadta 
Lackó Róbert, a magyarkanizsai közsé-
gi képviselő testület elnöke, majd Halász 

Mónika, a Községi Tanács mezőgazdasági 
megbízottja tájékoztatta a vendégeket azok-
ról a törekvésekről, amelyeket a községi 
önkormányzat a biogazdálkodás fellendítése 
érdekében fejt ki. Ismertette az alig egy éve 
megalakult Meta Terra civil szervezet és az 
annak kereteiben létrejött biogazdálkodási 
szekció  projektjeit, a Kanizsai Kosár akciót, 
az óvodások bioétkeztetésének a mozgal-
mát, az ugyancsak óvodai biokert-mozgal-
mat és a lakossági Biokert-mozgalmat is, 
amellyel bekapcsolódott a magyarországi 
Legszebb konyhakertek mozgalomba is.   

A találkozó házigazdája, Bödő Kál-
mán okleveles agrármérnök, aki egy-
úttal a Kárpát-medencei Ökogazdálko-
dók Szövetségének délvidéki alelnöke 
is, rövid előadást tartott a községben 
és a szélesebb régiónkban zajló bio-
termesztési folyamatokról. Kihangsú-
lyozta, hogy a Meta Terra Egyesület bi-
oszekciójában olyan szakembercsoport 
jött össze, akik a Vajdasági Agráregye-
sületek Szövetségének keretében képe-
sek ellátni a továbbképzési teendőket 
az abban érdekelt vajdasági gazdák, de 
a lakosság szélesebb rétegei felé is. 

A találkozó végén a székelyföldi 
egyesület elnök-asszonya úgy nyilatkozott, 
hogy némi meglepetéssel vette tudomásul, 
hogy itt a Délvidéken már sikerült a bioter-
mékek fogyasztására irányítani a lakosság 
fi gyelmét, ami egyféle biztosítékot jelent a 
biotermesztés jövője szempontjából. 

A városházai találkozót követően a ven-
dégek rövid városnézésre indultak, majd 
megtekintették a Bödő Kálmán családi há-
zának udvarában kialakított kis bio-minta-
kertet is. 

Bödő Sándor

Biogazdálkodásunkkal ismerkednek a székelyföldiek
 (Sátai Róbert fotója)

A községi Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Alap a nyár folya-
mán első körben 9, majd folyamatosan 1-1, összesen 15 támogatási 
vonalra írt ki pályázati támogatást. Ezek közül a múlt szerdán 39 
termelővel illetve civil szervezettel kötötték meg a támogatási szer-
ződéseket, a pályázatok többségére azonban – egy kivételével – még 
lehet jelentkezni. 

Dr. Bimbó Mihály, Magyarkanizsa polgármestere köszöntőjé-
ben kiemelte, hogy a mezőgazdasági támogatásokra szánt 13 millió 
dinárból az első körben 4 millió dinár szétosztása mellett döntött az 
önkormányzat, egészében véve a 158 kérelemből 133-at talált tá-
mogatásra érdemesnek. Reményének adott továbbá hangot, hogy a 
községi önkormányzat a jövőben is legalább ekkora mértékű támo-
gatásban tudja részesíteni a község mezőgazdasági termelőit. 

A szerződéskötés ezúttal négy vonalat érintett, tájékoztatott Szal-
kai Nemes Valéria, a községi önkormányzat mezőgazdasági fő-
munkatársa a szerződések aláírásakor.

– Ezekkel a kapcsolható mezőgazdasági gépek illetve méhészeti 
felszerelések beszerzésének, az organikus termesztés tanúsítványa-
inak valamint a mezőgazdasági civil szervezetek már lebonyolított 
tanulmányi kirándulásainak költségeit fedezzük. Mivel jelentősebb 
összegekről van szó, szerződéssel kell szabályozni a támogató és a 
támogatott kötelezettségeit. A ma aláírásra kerülő szerződések értel-

mében 2,8 millió dinárt osztunk szét, de már megszületett a döntés 
további 5 támogatási vonal pénzeléséről is. A 15 támogatási vonalból 
szeptember 18-án lejárt a törzsállományba tartozó kosok beszerzését 
támogató pályázatunk, a többire azonban még jelentkezhetnek az ér-
dekeltek. A határutak rendezésére irányuló támogatásunk december 
közepén jár le, a többire november 15-ig pályázhatnak a termelők. A 
legtöbben a kapcsolható mezőgazdasági gépek beszerzésében érde-
keltek, míg a kőolajkutatás során megrongált földek altalajlazításá-
nak támogatására eddig senki sem tartott igényt.  

Pályázásra buzdította a termelőket Halász Mónika, a Községi 
Tanács mezőgazdasági megbízottja, aki a községi és a magasabb 
szintű pályázatok illetve kedvező kölcsönök felhasználásában látja 
a mezőgazdaság előrehaladásának biztosítékát. 

Amint azt Bernát László, a Nektár Méhészegyesület elnöke el-
mondta, ha nem is túl nagy értékű, de mindenképp jelentős támoga-
tást kaptak a termelők. Ő maga és még néhány méhésztársa kaptárak 
beszerzésére, van aki méhállomány vagy valamilyen felszerelés vá-
sárlására fordítja az összeget. Mint mondta, kellemes meglepetés-
ként érte őket a községi támogatás, hiszen a jelenlegi nehéz gazda-
sági helyzetben a termelők nem is remélték, hogy erre az idén sor 
kerülhet. 

Bödő Sándor

A biotermék Székelyföldön is az
Csíkszeredai biotermelők látogatása Magyarkanizsán

 Négy mezőgazdasági vonalra 
négymilliós támogatás

– Elsőre 39 termelővel illetve civil szervezettel írták alá a szerződéseket –
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Az Európai Mobilitási Hét keretében a kispiaci Together Fiatalok 
Egyesülete is közreműködött a magyarkanizsai Természetjáró Egye-
sület aktivitásában oly módon, hogy közösen kerékpároztak el Zentá-
ra, az Autómentes-napi programra. Kispiacról a Helyi Közösség elől 8 
órakor indultak Magyarkanizsára, onnan tovább 9 órakor csoportosan 
Zentára.

Erről a civil szervezetről, megalakulásáról, munkájáról, céljairól, 
illetve a szeptember 14-18-a közötti hulladékgyűjtési akcióról beszél-
gettem el Keiper Ildikóval, az alelnökkel.

– Az egyesület 2009 januárjában alakult 15 fi atal taggal. A korha-
tár 30 év volt, amit időközben 35 évre meghosszabbítottunk. A tagok 
és az időközi önkéntesek különböző összetételűek: középiskolások, 
egyetemisták, otthon mezőgazdasággal foglalkozóak és állandó mun-
kahelyen dolgozók. Elnökünk a kispiaci Bagi Szabolcs. Az a célunk, 
hogy minél több fi atalt összefogjunk, megmozgassunk a magunk és 
a falunk érdekében. Az egészséges és közösségépítő aktivitások kap-
csán már ötször szerveztünk kerékpártúrát falunktól a község minden 
települését érintve, és szépítjük, rendben tartjuk Kispiac több területét. 
Így a régi piacteret is, amit Ifjúsági térnek kereszteltünk el. Össze-
fogással padokat, asztalokat, nádfedeles kis házikót, hűvös helyet, 
ivóvizet biztosítottunk a téren pihenésre, ahol nyáron az üléseinket is 
tartjuk. Minden alkalmat kihasználunk, hogy pályázzunk. Idén a NIS 
által kiírt pályázatnál tizenegyet fogadtak el, és mi is köztünk voltunk, 
400 ezer dinárt nyertünk. Ebből a legnagyobb projektet, a Homokbá-
nya-tó revitalizációját végezhettük illetve végeztük el.

Ez hogyan történt? 
– A fi atalok önkéntes munkával, traktorok által a nádat levágták, 

majd a tó vizét leszivattyúzták. Jelenleg a báger a tó alját, az iszapos 
részét kotorja, tisztítja ki, és ennek, illetve az egész munkának, össze-
fogásnak köszönve jövőre már lehet a Homokbánya-tóban fürödni. 
Ez az első fázis, mert szeretnénk tusolót, padokat, mellékhelyiséget, 
igazi strandot kialakítani szintén pályázati pénzekből. Ezek a jövőbeli 
terveink. Legutóbb, ez év augusztusában pályáztunk a Divac Ifjúsági 
Alapnál, és sikeresen 72 ezer dinárt nyertünk. Ebből rekreáció cél-
jából még az idén három nádfedeles kis házikót fogunk építeni a tó 
mellett. Pénteken zárult volna a kispiaci Október 10. Általános Iskola 
közreműködésével szervezett 4 napos (szept. 14-18.) elektronikai hul-
ladékgyűjtési akciónk. A nagy érdeklődésre való tekintettel ezt meg-
hosszabbították a hónap végéig. 

Erről így informált Ildikó:
– Ez már a sorrendben a harmadik hulladékgyűjtésünk. Az első 

2013-ban, a második tavaly, 2014-ben történt, mindkettő a Green 
Stone civil szervezettel karöltve. Tavaly ötezer dinár értékű hulladék 
gyűlt össze a kispiaci iskola kijelölt helyén. A bevétel összegét az 
egyesület a tanintézménynek ajándékozta. Természetesen az idén is 
folytatjuk ezt a hagyományt. Az iskola olyan tanfelszerelést vásárol 
belőle, amire szüksége van.

 Teleki M.

A kispiaci fi atalok 
összefogása falujukért

Már több mint tíz éve eredményesen működik a magyarkani-
zsai Zöld Világ Egyesület, amelynek fő célja a környezetvédelem, 
a környezettudatos nevelés akciókon keresztül, mind a felnőttek, 
mind a fi atalok, gyermekek körében. Emellett régi, kihaló mes-
terségeket és kézművességet is célja felújítani kreatív polgárok, 
kézművesek által. Ez a Kreaktiviti elnevezésű program keretében 
valósul meg. Ennek érdekében egy pályázatot hirdettek 2015. 
június 1-jei bejelentkezési határidővel. Ez a program most egy 
újabb állomáshoz érkezett, mert 2015. szeptember 19-én 19 órai 
kezdettel kiállítás nyílt a Dobó Tihamér Képtárban, ahol a jelzett 
pályázatra beérkezett kézműves alkotások kerültek bemutatásra. 

A szép számú érdeklődőt Kukli Sčekić Tijana rajztanár, az 
egyesület tagja üdvözölte, többek között mondván: 

– Az alkotásokat zsűri bírálta el technikai és esztétikai szem-
pontok alapján, és most a legkiválóbb munkákat tekinthetik meg. 
A pályázatot az az ötlet szülte, hogy kézzel készített műveknek, 
használati tárgyaknak árban vetekednie kell a nagyiparban gyár-
tottakkal, főként a kínaiakkal. A továbbiakban szeretnénk alko-
tásainknak megfelelő piacot találni, ahol minden szempontból 
értékelni fogják. Úgy gondoljuk, összefogásunkkal ez sikerülni 
fog. Ezután Pósa Károly méltatta a tárlatot. 

– Örülök – mondta –, hogy nemcsak festők, szobrászok mutat-
koznak be nálunk, hanem kézművesek is, mert vékony a mezsgye 
a művészek és kézművesek között. Ha megvan Önökben az elhi-
vatottság és alázat, még sokra vihetik. Legyenek büszkék, hogy 
megteremtették ezt, mert sokan fogják megcsodálni.

Mi jelenlévők meg is csodáltuk a főleg női ügyes kezek és 
szerteágazó, gazdag, színes képzeletvilág által létrejött szebbnél 
szebb alkotásokat. A horgosi kézművesek kilenctagú csoportjá-
nak munkáit, a hímzett tarka terítőket, ruhákat, a kovácsoltvas tár-
gyakat, az oromiak gyöngyfűzéssel készített nyakba való éksze-
reit, díszítő elemeit, kézzel szőtt fali szőnyegét. Csodálattal néztük 
a Tisza-folt nevű helyi csoport tízen felüli tagjának kézi és gépi 
varrással készített gyönyörű alkotásait, a hét nagyméretű, közös 
munkával alkotott ezerszínű virágokkal „telihintett” dús fantáziá-
jú, a szokványostól eltérő műremekét, illetve a fali képeket, meg 
az érdekes alakú manókat. Az egyéni alkotók is remekeltek. A ke-
rámiatálak, csészék, a mézeskalács szívekkel teli mézeskalácstál, 
a kilincsangyalkák, a gombokkal díszített táska, a díszítő, egyéni 
motívumokkal teli kézműves alkotások is megállásra késztették 
a közönséget.

A tevékenységüket, alkotásaikat a Facebook Kreativiti oldalán 
kísérhetik fi gyelemmel, és remélik, még sokan fognak csatlakoz-
ni e sokoldalú, hasznos munkájukhoz. 

A kiállítás egy hétig megtekinthető!
Teleki M.

A Zöld Világ Kreaktiviti 
pályázat színes, 

látványos eredménye
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Félreértés ne essék, nem magánintézmény nyílt a város-
ban, hanem egy olyan nagyszerű és hasznos foglalkoztató, 
amely azokat a gyermekeket tömöríti, akiknek nehezeb-
ben sikerül a beilleszkedés az óvodai csoportba, nehezeb-
ben szocializálódnak, kevésbé harmonikus a fejlődésük, 
ingerszegény környezetből és a marginalizált csoportból 
származnak. Ez az Ügyes Tanoda a Csigabiga Észak-vaj-
dasági Gyógypedagógusok Egyesülete, a magyarkanizsai 
Gyöngyszemeink Iskoláskor Előtti Intézmény és a Szoci-
ális Központ együttműködésével jött létre. Megálmodója 
Apró Piroska gyógypedagógus, aki már évtizedek óta fi -
gyelemmel kíséri a gyermekeket, rálátása van azok értelmi 
és érzelmi fejlettségére, együttműködik és tanácsokat ad a 
szülőknek, akik sokszor pánikba esnek, ha gyermeküknél 
valamilyen lemaradást, esetleg hiányosságot észlelnek.

Honnan jött az ötlet az Ügyes Tanoda megalapítá-
sára?

– Sokéves tapasztalatom alapján rájöttem, hogy a gye-
rekek között kialakulóban van egy új réteg. Azok a gyer-
mekek, akik tulajdonképpen átlagembernek születnek, 
minden rendben van a fejlődésükkel, csak még néhány 
dolgot picit fejleszteni kell náluk, ami majd megkönnyíti 
számukra az iskolába járást, az osztálykezdést. Ezek azok 
a gyermekek, akiknek a körülményeik affelé mennek, 
hogy a számítógépet és az ahhoz kapcsolódó dolgokat ér-
tik és jól is használják, de viszont kimarad az életükből a 
sok-sok futás, az utánzás. A szülőknek is megváltoztak az 
életkörülményeik, nem érnek rá kellőképpen foglalkozni a 
gyerekekkel, hiszen manapság mindenkinek legalább két 
munkahely szükséges ahhoz, hogy jól eltarthassa a család-
ját. Náluk tehát pótolni kell valamit, amire megvan ugyan 
a képességük, de valami okból nem tudott kifejlődni. Az 
Ügyes Tanoda 2014 novemberében kezdte meg műkö-
dését, kezdetben még csak néhány gyermek volt bekap-
csolva a programba, majd júniusban már 30 gyermekkel 
zárultak sikeresen a foglalkozások. A Fészek napközi és a 
Gyöngyszemeink Iskoláskor Előtti Intézmény adott helyet 
a fejlesztő foglalkozásoknak. Mint azt az óvoda pszicho-
lógus elmondta, szociális készségfejlesztés illetve értelmi 
képességfejlesztő foglalkozások ezek és a 3–7 éves korú 
gyermekek vannak bekapcsolva. Előzetesen, a csoportlá-
togatások alkalmával megfi gyeléseket végeznek, így ki-
szűrhetőek azok, akik számára ajánlottak a helyreállító 
foglalkozások. Nagyon nagy segítség volt a szeptembe-
ri óvodai felmérés és már az óvónők jelezték a pszicho-
lógusnak, aki a szülőkkel együttműködve bekapcsolja a 
gyerekeket a fejlesztésbe. Nem kell pánikba esnie a szülő-
nek, nem fogyatékos a gyereke, csak részképesség zavara 
állhat fenn valamely területen. Ez a fajta fejlesztés egy se-
gítségadás és támogatás, ha valamiféle lemaradást észlel-
nek és a plusz foglalkozás által felzárkóztathatóak lesznek 
a kicsik. Szinte kinyílnak az egyéni foglalkozás által. Per-
sze a szülők általában elfogultak, azt szeretnék mutatni, 
hogy gyermekük milyen ügyes, amiben pedig hiányosság 
van, azt takargatják. Ez a bizonyos „takaró” a részképes-

ség fejlesztés, s mire iskolába kerülnek, le tudják küzdeni 
azokat a kis nehézségeket, amelyek előadódtak s nem kell 
életük végéig takargatni a hiányosságokat.

 Milyen eszközökkel történik a fejlesztés?
– Játékokkal, amelyek fejlesztő játékok. Mozgásos-, 

formaillesztő és konstrukciós játékok. Logopédiai fejlesz-
tők, memóriajáték és az ún. fűzős játékok meg természete-
sen a világjáték. A gyerekek nagyon szeretik, tetszik nekik 
minden egyes foglalkozás.

A találkozókon a szülők is részt vehetnek, ha úgy érzik, 
hiszen a leglényegesebb a szülőkkel való szoros együtt-
működés. Így lesz csak hatékony a fejlesztő foglalkozás.

Kik foglalkoznak a kicsikkel?
– Az Ügyes Tanoda vezetői szakemberek: gyógypeda-

gógusok, tanítónők, akik az iskola gyógypedagógiai tago-
zatán dolgoznak és a pszichológus. Heti rendszerességgel 
zajlik a munka, ami júniusban, a tanév végével bezárul. 
Néhány gyermeknél tovább tart a foglalkozás, a szülők 
nagyon együttműködők, a nyári szünetben is szakítanak 
időt a fejlesztésre. Ilyenkor az óvoda ad helyszínt a foglal-
kozásoknak, amelyek csoportosak és egyéniek. Egy-egy 
foglalkozás 45 percig tart. További tervek is vannak, a 
Csöpp Tanoda megalakítása a 0–3 éves korú gyermekek-
nek, ahol főleg mozgásos fejlesztés lesz, a Mókus Tanoda, 
amely a szülőkkel együtt zajlik majd és fő cél, hogy mi-
nél több óvónő is bekapcsolódjon ebbe a fejlesztésbe, ami 
majd sokat fog jelenteni abban, hogy közelebb kerüljön 
az óvodai és az iskolai program. Szeretnénk példamuta-
tók lenni ebben, annál is inkább, mert a nyáron a Magyar 
Tannyelvű Tanítóképző Nyári Egyetemén is bemutatko-
zott ez a fejlesztő program, és Vajdaságban még nincs a 
gyakorlatban ez a fajta fejlesztés, viszont – mint kiderült 
– óriási szükség lenne rá.

Veselinov Ibolya, a Gyöngyszemeink Iskoláskor Előt-
ti Intézmény igazgatónője is maximálisan támogatja ezt a 
programot, úgyszintén Barát Klaljić Tímea, a Szociális 
Központ igazgatónője, aki a következőket mondta el:

– Amikor a Csigabiga ÉVGYE támogatásért fordult 
hozzám, úgy éreztem, ez az a dolog, amit szívvel-lélek-
kel támogatni kell, mert nagyon hasznos a gyermekek és a 
társadalom szempontjából is. A Fészek napközi helyiségei 
ezt is elbírták, tehát délutánonként, télen is fűtött helyisé-
gekben várták a foglalkoztatottak a szakembereket. Úgy 
vélem, nagyon jó, hogy idejekorán elkezdtünk foglalkozni 
gyermekeinkkel, mert a gyerekek könnyebben alkalmaz-
kodnak, minél fi atalabbak, minél kisebbek. Megalapozó-
dik mindaz, ami megkönnyíti számukra az iskoláskort. A 
gyermekeket is a mai életvitel sokszor gátolja abban, hogy 
mozgásuk, kognitív funkcióik megfelelően fejlődjenek. A 
szocializálódás szintén fontos, mert ez a társadalom meg-
tartó ereje. A mi feladatunk viszont, hogy támogassuk 
őket és az is fontos, hogy ezt közösen tegyük, szakembe-
rek, szülők és közösség.

AK

Ügyes Tanoda Magyarkanizsán
– Az Ügyes Tanoda egy hely, ahova a gyermekek örömmel járnak „játszani”–
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2015. szeptember 24., csütörtök
12 óráig folyamatosan Magyarkanizsai 
Körkép – Kanjiška panorama
17 órakor: Lovas Ildikó: Cenzúra alat-
ti készülődés szabómagdaságra című 
könyvének bemutatója

2015. szeptember 25., péntek
10 órakor: Dr. Reisinger János irodalom-
történész előadása: A magyar költők és a 
Biblia-Juhász Gyula 
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 
TiszapART TV magazinműsora
17 órakor: Dr. Reisinger János irodalom-
történész előadása: A magyar költők és a 
Biblia - Juhász Gyula
19 órakor: Évgyűrűk (1998) – válogatás 
a Magyarkanizsai Körkép korábbi adá-
saiból

2015. szeptember 26., szombat
10 órakor: Mezőgazdasági műsor/pol-
joprivredna emisija: U našem ataru 
17 órakor: Egészség két keréken-doku-
mentumfi lm 
19 órakor: Magyarkanizsai Körkép – 
Kanjiška panorama (ism.)

2015. szeptember 27., vasárnap
10 órakor: Lovas Ildikó: Cenzúra alat-
ti készülődés szabómagdaságra című 
könyvének bemutatója
17 órakor: Dr. Reisinger János irodalom-
történész előadása: A magyar költők és a 
Biblia -Juhász Gyula
19 órakor: Magyarkanizsai Körkép – 
Kanjiška panorama (ism.)

2015. szeptember 28., hétfő
10 óra: Mezőgazdasági műsor/poljop-
rivredna emisija: U našem ataru 
17 óra: Mezőgazdasági műsor/poljop-
rivredna emisija: U našem ataru

2015. szeptember 29., kedd
10 órakor: A nagy háború - Kosaras Pé-
ter Ákos történelmi előadása
15 órakor: Heti közélet – a szegedi Tisza-
pART TV magazinműsora (ismétlés)
17 órakor: A nagy háború - Kosaras Pé-
ter Ákos történelmi előadása

2015. szeptember 30., szerda
10 órakor: Meghívottak - A Nagycsalá-
dosok Országos Egyesületének doku-
mentumfi lmje
16 órától másnap 12 óráig folyamatosan 
Magyarkanizsai Körkép – Kanjiška pa-
norama

Azt mondja, s jól mondja a hagyomány, 
hogy „új templomot a régi alapjaira kell 
emelni”. Ez talán érvényes a lakóházakra 
is. Mert a Kalocsa-völgy torkolata fölött 
őrködő lebontott tanyaház helyébe épü-
lő hétvégi tanyaháznál 
erre külön ügyelve lett. 
A volt tanya déli hom-
lokzatának nyomvonala 
tökéletesen egybeesik 
az újjal, de külön fi gye-
lemmel a kemence s 
annak kéménye úgy lett 
telepítve, hogy az a régi 
ház tűzhelyének helyére 
essen, hisz a régiek pon-
tosan tudták mit, hova 
és hogyan kell építeni. 
Számukra ugyanis a 
„házam négy sarkában 
négy angyal, közepében 
oltár…” szellemi alkotási metódus, nem 
pedig frázis volt…

A ház tehát lényegileg újjáépítve meg-
marad, s csak néhány méterrel lett kisebb 
az északi oldalon. A régi házzal tart szoros 
és összetartó kapcsolatot az is, hogy annak 
hatalmas mestergerendáját az új épületbe 
szintén beleépítettük: itt is mestergerenda, 
illetve a mestergerendát tartó „Boldogasz-
szony-oszlopa” lett a szerepe. 

Az alaprajz, illetve házbelső szakrá-
lis elementumai közé tartozik a harmadik 
szemet jelképező okulusz, a tűzszentély 
kemence, a „Boldogasszony-oszlopa”. 
Közülük a legelső különösen fontos, hisz 
általa a magyar ősvallásjelkép jelenik meg 
némileg átfogalmazva. A régi paraszthá-
zakban a tisztaszoba két ablakszeme között 
a régiségben tükröt tartottak. Esetünkben 
az ablakok körvonala alkotta láthatatlan 
mandorlát harmadik szemmé emelve kör-
alakban jelenítettem meg: s a Lelkiismeret 
Aranytükreként süt be a házba…

Ősi motívumot képez ugyanakkor a 
tornác-, azaz napkelet felé eső ablakok; 
tulajdonképpen a konyha és az ebédlő ab-
lakainak elhelyezése is. E nyílások a régi 
hagyományoknak megfelelően a tűzköz-
pontból nézett téli és a nyári napforduló 

irányait mutatják, akkor, amikor a közöttük 
lévő bejárati ajtó magát keletet jelöli. 

A Gere-féle hétvégi ház alaprajza az 
aranymetszés szabályai szerint kiképezett. 
Helyiség-beosztása jórészt megfelel a ma-

gyar térrendezés örök 
hagyományának. A ház 
déli, aktív, azaz férfi as, 
illetve északi, passzív, 
azaz nőies féltekére van 
osztva, keleti részén vé-
gighúzódó, a zentai rétre 
néző az előbbiekben már 
emlegetett tornáccal. 

Lényegében véve a 
ház egyterű, hisz a nap-
pali-ebédlő és a tetőtér-
ben található galéria-há-
ló szinte egységes teret 
képez a nyitott tető-sátor 
baldachinja alatt, és csak 

a legszükségesebb helységek vannak fallal 
elkülönítve, mint például a kamra, a fürdő-
szoba illetve a fűtőhelyiség. A nappaliban a 
nagyméretű fehérre meszelt banyakemen-
ce dominál. Hátával nekidőlve, a kuckó 
felől egy kis kémlelő-ablakon keresztül a 
hátsó búzaföldek békéjén mélázhat el az 
ember. A kemencepadka tovább kígyózva 
alkotja a nappali társalgás sarkát. Szemben 
vele található az ebédlőasztal. A nappali-
ház „kerekítését, oldását” a sarkokba elhe-
lyezett faragványos fali-tékák szolgálják. 

Az egész házat a tágasság különös érze-
te hatja át – hasonlóan ahhoz az érzéshez, 
melyet az ember lelke kint érez a határtalan 
szabad szántóföldek között. 

(Az Felsőhegytől délre eső oromparti 
Gere-féle szálláskomplexum kereteiben a 
2006-7 között épült szállásházat rövidesen 
követte 2007-9 között a valamikori kis-
konyha helyén a nyári kemencés szárnyék, 
2007/2008-ban a háztól keletre eső támfal 
és pince, 2011-ben pedig a fából készült 
kinti férfi -női vizesgóc és végezetül 2012-
15-ig megépült a régi istálló helyén az úgy-
nevezett vendégház tetőteres épülete is. Az 
épületeket jómagam terveztem, és a zentai 
Károly Sándor építőbrigádja építette fel.) 

Valkay Zoltán:

A Pannon-ház apotézisa
(III. rész)

Vallomás egy szállásház architektúrája kapcsán
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A magyarkanizsai Meta Terra egyesület 2014 augusztusá-
ban alakult. Ezen belül működik az ökokert projektum, ami 
idén februárban vette kezdetét. Célja, hogy a lakosok kihasz-
nálják udvarukat, teraszukat arra, hogy megtermeljék saját 
élelmiszerüket egészséges módon. Ennek több haszna is van: 
egyrészt pénzt takarít meg a kert tulajdonosa, mert keveseb-
bet vásárol, másrészt a parlagon heverő területeket haszno-
san megművelheti, és így egészséges élelmiszerekhez juthat.

Az egész mozgalom záróakkordja az ún. Suskanap (cse-
repiac), amit szeptember 18-án délután szervezett meg első 
ízben az egyesület Sziveri Mária udvarában, ahova minden 
biokert tulajdonos, illetve mozgalomban résztvevő elhozta 
saját terményei egy részét, és elcserélte a másik terményével, 
különféle zöldségféléjével. Mikor odaértem – habár hétág-
ra sütött a nap – már folyt a beszélgetés, a tapasztalatcsere, 
és főtt a vacsora a beadott terményekből. Kellemes zeneszó 
mellett töltötték el a délutánt, és új ismereteket is szereztek 
a termeléssel kapcsolatban. Ezáltal a másik cél is megvaló-
sulhat: hogyha valaki megkedveli a termelést, talán elkezdi 
majd azt, mint gazdálkodó.

– Miként jött létre a mozgalom? – érdeklődtem az öko-
kert egyik koordinátorától, Bödő Kálmán agrármérnöktől, 
akinek 25 éves tapasztalata van a biotermelésben, és ő volt 
az első kinevezett bioellenőr Szerbiában. Így informált: 

– Magyarországon működik a Szép konyhakertek mozga-
lom a karcagi ötletgazda, Kovács Szilvia alpolgármester ve-
zetésével, aki a piliscsabai évi közgyűlésen beszámolt erről. 
A Meta Terra is ott volt, mert tagjai vagyunk a KÖSZ-nek 
(Kárpát-medencei Ökogazdálkodás Szövetsége) a szabadkai 
Terra’S egyesülettel és a helyi Agrárunióval együtt. A „Ter-
meld meg, amit megeszel, mert azzá leszel!” mottótól ve-
zérelve ezek után a mozgalmunk keretében megalakítottuk 
a biokert szekciót 25 taggal, idén februárban. Mindenkinek 
van saját kertje, tanítjuk egymást, magvakat cserélünk, stb.

A mai nap a termékek első cseréje: Suskanap!

Milyen az ön biokertje? 
– A házunk mögött terül el a biokertem, amely 250 négy-

zetméteres, és a biotermelés minden eleme megtalálható 
benne, ezért az új biokertészek, a tagok, odajártak tovább-
képzésre, tapasztalatcserére. Én a tudásomhoz mérten min-
den kérdésükre megadtam a feleletet. A kertemben madarak, 
nyulak is élnek. Természetesen az én gondoskodásom alatt, 
és ezért gyermekeket is elhívunk hozzájuk, akik nagy öröm-
mel tesznek eleget a meghívásnak. Testközelbe kerülnek 
velük, megsimogatják őket, de megnézik a kertet is. És ami 
a jövőbe mutató, otthon elmesélik a látottakat mondván: én 
is szeretnék ilyen biokertet! Ennél jobb „továbbképzés” és 
örömtelibb munka talán nem is létezik. 

Kálmán elmondta azt is, hogy a biokert csoportban három 
agrármérnök van, akik főként a növényvédelemben és a bio-
kertek látogatásában segítenek. A bio, ökokert szekció vezető-
je Miskolci Géza agrármérnök, ügyintéző Hajdú László agrár-
mérnök, illetve Iván Ágnes és Halász Mónika mérnökszakem-
berek is nagyban hozzájárulnak a projektum sikeréhez.

Itt, a hangulatos Suskanapon, mondhatjuk Suskapiacon 
számoltak be az egy héttel ezelőtti sikeres szakmai kirándu-
lásról, amely Sátai Róbert egyesületi tag vezetésével történt. 
Helyszín Budapest volt, ahol megnézték a budapesti biopia-
cot, több biokertet meglátogattak, több biofarmon is jártak, 
és élményekben, tudásban gazdagodva tértek haza. A tanul-
mányút a Magyarországi Mezőgazdasági Minisztérium által 
kiírt illetve megnyert sikeres pályázatnak köszönhető.

Végül, a találkozón egy nem mindennapi eredmény és 
örömhír is napvilágra került. Nevezetesen ez: Bödő Kálmán 
biokertje a Szép konyhakertek versenyében országos díjat 
nyert, amit szeptember 27-én a Hung-Expo kiállításon Fa-
zekas Sándor mezőgazdasági miniszter fog átadni. Ez bizo-
nyosan ösztönözni fogja a tagokat, hogy minél szebb kerteket 
hozzanak létre. A díjért őszintén gratulálunk!

Teleki M. 

„Termeld meg, amit megeszel, 
mert azzá leszel!”

A Suska nap résztvevői
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Nem túl korai kelés után bőséges reg-
geli következett a szállodában, majd busz-
szal visszamentünk a kikötőbe, behajózás 
és irány Szerbia fővárosa. Itt még mindig 
jó széles volt a Duna. Érdekes vízi gépek 
mellett haladtunk el, amik folyamatosan va-
lamin munkálkodtak: folyómedret kotortak, 
vontattak, toltak, vagy éppen a vízi daruk 
emeltek. A táj lassan simulni látszott. De a 
Pannon-alföld előtt még láthattuk Báziást, 
az egykori Magyarország első vasútvonalá-
nak végállomását, ahol a gőzhajók szénnel 
tankolták meg tartályaikat a továbbhaladás-
hoz. Látszólag egy semmitmondó kis Duna-
parti falucska képét festette a település, de 
mint megtudtuk, valaha fényes élet zajlott 
Báziáson: volt kaszinója, színháza és kultu-
rális élete. Bánság szénbányáiból szállították 
ide a tüzelőanyagot, de miután nem jártak 
erre a gőzgép meghajtású hajók, a kikötővá-
roska is elnéptelenedett. Pár kilométerre lát-
hattuk az őrbódét és a Néra torkolatot, ami a 
jelenlegi határ Románia és Szerbia 
között a bánsági oldalon. Innen a 
Duna bal partja már a Vajdaság. 
Jobb partján viszont ott állt romo-
san, de dacolva az idő vasfogával 
Rám középkori vára. Alatta a híres 
komp, ahol a Macskajaj című Kus-
turica fi lmet is forgatták. Elhalad-
tunk a kosztoláci hőerőmű mellett, 
majd a Morava folyó torkolatát is 
magunk mögött hagytuk, amikor 
rákapcsoltunk és beelőztünk egy 
tartályhajót. Láthattuk Jókai Mór 
Az Aranyember című regényé-
nek színhelyét, a Senki szigetét, 
ami jelenleg is úgy tűnik, mintha 
senkié sem lenne. Lassan beérkeztünk az 
üdülőövezetbe, ahol a Duna mindkét partján 
szebbnél szebb hétvégi házakat láthattunk. A 
távolban feltűnt a Szendrői híd, ami jelezte, 
hogy hamarosan megérkezünk a szendrői 
vízivárhoz. Ez Európa legnagyobb síkvi-

déken épült vára, amit 
Brankovics György 
építtetett 1428-ban. A 
vár jelenleg Európa 
legnagyobb síkvidé-
ken épített vára. Mivel 
Nándorfehérvárt örö-
kös híján a magyarok 
visszakapták a szerbek-
től, amit valaha IV. Béla 
adott nekik, amikor 
megalapította a Macsói 
bánságot, így megszűnt 
a fővárosuk, ami Bran-
kovics egy új főváros 
megépítésével pótolt. A 
várost nem véletlenül a Duna partjára építet-
te, az 1000 éves magyar határ mellé, hiszen 
segítséget remélt a magyaroktól a törökök 
elleni harcban, amit meg is kapott, sőt, Ma-
gyarországon birtokokat is kapott. Maga a 
vár 10 hektár területen épült, és 25 bástyája 

volt, amikből szinte mindegyik megvan. A 
várépítkezés nagy terhet rótt a szerb népre, 
mert Brankovics egy új adónemet rendelt el 
az építkezés idejére, miszerint minden szerb 
család férfi  tagjainak robotolni kellett egy 
bizonyos időt az építkezésen. A vár kőből 

épült, amit Szerbia kő-
bányáiból szállították 
szekereken és hajókon 
a munkálatokhoz. A 
másik törvénycikk a 
baromfi tojásokról dön-
tött, miszerint minden 
szerb baromfi udvarból 
a tojásokat be kellett 
szolgáltatni a várépít-
kezéshez, mert azt ke-
verték a malterba, hogy 
jobban kössön, és lehe-
tett benne valami, hi-

szen a mi gyönyörködtetésünkre még min-
dig állnak a középkori várfalak, még mindig 
jobb tojást keverni a malterba mint asszonyt, 
mint ahogy azt Kőműves Kelemen tette 
Déva váránál. A várnak van magyar vonat-
kozása is. Itt halt meg Kinizsi Pál, illetve egy 
rövid ideig itt raboskodott Hunyadi János. 

A várat miután elfoglalta a török, 
megszűnt a középkori szerb állam, 
egészen 1868-ig. A legnagyobb 
pusztítás 1940-ben érte a várat, 
amikor a német csapatok a Bal-
kán legnagyobb hadianyag raktá-
rát alakították ki a várban, amit a 
partizánok egy sikeres terror akció 
során felrobbantottak, ekkor sem-
misültek meg a középkori épüle-
tek, illetve rogytak meg a várfalak. 
A robbanássorozatnak 2500 áldo-
zata volt. A vártól továbbhajózva 
megtudhattuk, hogy a Kárpát-me-
dence legdélebben lévő magyar 
települése mellett hajózunk el, 

Székelykeve mellett, akiket 19. században 
telepítettek erre a vidékre Bukovinából, 
hogy megmaradjanak magyaroknak, de az-
tán a határ ismét átvándorolt a fejük felett, és 
egy idegen országban találták magukat, ahol 
aztán mégis csak megtartották a magyarsá-
gukat. Egyébként egy székelykevei magyar 
katona lőtte le 1999-ben az amerikai lopa-
kodógépet, amit lelőhetetlennek találtak, 
idáig… Hamarosan megérkeztünk Pancso-
va vonalához, oda, ahol a Temes folyó tor-
kollik a Dunába. Itt két világítótorony jelzi 
a torkolatot, amit még a Monarchia idejében 
építettek. Innen kezdődik Belgrád nem hi-
vatalos üdülőövezete, amit pompásabbnál 
pompásabb hétvégi házak jeleztek. Még a 
Duna közepén lévő szigeteken is megvetet-
ték a lábukat a területfoglalók, ahol nyara-
lóövezetek kezdenek kibontakozni. Lassan 
az egy-két emeletes épületek átváltanak 

Hajóval az Al-Dunán (3. rész)
Harmadik nap: 

Veliko Gradistétől Belgrádig, 1059 folyam kilométertől 1170 folyamkilométerig

Belgrádi kikötő

Magyar gyártású hadizsákmány monitor

Szendro vízivára
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Gyakran aggódnak az iskolában 
visszahúzódó, érzékeny tanulók szü-
lei. Aggasztja őket gyermekük elkülö-
nülése a többiektől. A szünetben nem 
játszik a többiekkel, inkább a helyén 
maradva rajzolgat. Értelmes, magatar-
tásával még véletlenül sincs gond, a 
szülőket azonban aggasztja, hogy mi 
lesz később, ha elnyomják az agresz-
szívabb gyermekek. Mi lesz, ha kikö-
zösítik, ha bántják? Ezek a gyermekek 
általában otthon felszabadultak, a test-
vérükkel vagy a szomszéd gyermekkel 
játszanak.

A „rosszalkodó”, eleven gyerekek a 
későbbiekben általában jól helytállnak az 
életben, míg a visszahúzódó, csendes, „túl 
jó” gyerekek különleges fi gyelemre szorul-
nak, mert veszélyes lehet, hogy aktivitásuk 
kifelé fordítása valamiféle belső gátakba 
ütközik.

A zárkózott gyermekek otthoni ele-
vensége, ötletes játékai, könnyedén elért 
jó tanulmányi eredményük arra utal, hogy 
aktivitásuk értékes, és megfelelő módon 
kifelé is meg tud nyilvánulni. Sajnos a gye-
rekek hamar ráéreznek arra, hogy ki az, akit 
bántani lehet, aki belsőleg bizonytalan és 
gyenge, és arra önkéntelenül „rászállnak”. 

Vannak olyan befelé forduló (introvertált) 
gyerekek, akik nehezen barátkoznak; de ha 
igen, akkor nagyon tartósan, esetleg már a 
9-11 életévüktől. Ha előbb nem, a kamasz-
korban is beállhat egy kisebb fokú, de hatá-
rozott változás ebben a helyzetben.

Jó, ha az érzékenyebb gyerekek ké-
sőbb kerülnek gyermekközösségbe, mert 
ők nehezebben tudnak alkalmazkodni a 
többiekhez, nem szeretik a tömeget, a han-
goskodást. Érdemes a szülőknek beszélni a 
másik gyermek agresszivitásáról is. Néha 
csak a szülők aggodalmáról van szó, mert 
a gyermek igenis meg tudja magát védeni. 
Ez kiderülhet abból is, hogy gyermeküket 
a többiek nem bántották, sőt elismeréssel 
vannak iránta. A gyermek belső biztonsága 

és nyugalma jól védi őt, még ha testi 
ereje gyengébb is.

Nagyon fontos, hogy az apjával is 
játsszon, barkácsoljanak, csak ketten, 
„mint férfi ak”, ugyanis minden fi ú-
gyermek számára az apa ideál, példa-
kép, akihez a fi ú hasonlítani szeretne. 
Az együttlétek alkalmával érdemes 
szót ejteni a szülők, nagyszülők gyer-
mekkoráról is. Elmondani az akkori 
beilleszkedési nehézségeket, fájdalmas 
sérelmeket és a csínytevéseiket. Ezáltal 
még közelebb kerülnek érzelmileg egy-

máshoz. Ez a kapcsolat rendkívül lényeges, 
mert az apa tekintélye növekszik. Nemcsak 
egy rettegett személy lesz, akitől félni kell 
és kizárólag a büntetés végrehajtója.

A gyermek belső biztonsága, amit a csa-
lád által nyújtott érzelmi biztonság fejleszt 
ki benne és táplál, az elkövetkező életsza-
kaszban is meg fogja őt védeni a támadá-
soktól. A család összetartó ereje, biztonsága 
a legfontosabb a gyermek számára, még ha 
szerény körülmények között is élnek, de 
törődnek egymással, fontosak egymásnak. 
Az apa pozitív magatartása kihatással van 
a gyermek majdani felnőtt magatartásának 
alakulására.

Dukai Éva

A  P S Z I C H O L Ó G U S  R O V A T A

Érzékeny tanuló

toronyházakra, ami jelzi hogy érkezünk Belgrádba. Egy hajótemető 
mellett haladunk el, ahol egy magyar építésű hadihajót láthatunk ki-
mustrálva. Mellette egy lapátkerekű gőzös rozsdásodik, amit szintén 
Magyarországon építettek még a régi időkben, és ez is hadizsákmány-
ként került Szerbiába. Elhajózva a pancsovai híd alatt lassan beértünk 
a Száva torkolatába, ahol kitűnő rálátásunk volt Nándorfehérvárra. A 
Száván pár kilométert felhajózva kikötöttünk a nemzetközi kikötőben, 
ahol a papírok ellenőrzése után kihajóztunk, majd a ránk váró buszra 
szálltunk és buszos városnézés következett. Első célpontunk az Ava-
la hegy volt. Nagyon érdekes volt a monumentális emlékmű, amit az 
Ismeretlen Hős katonának állítottak a balkáni és az első világháború-
ban elesett szerb katonák számára. Az emlékművet Ivan Mestrovics 
világhírű szobrászművész készítette, és igazi birodalmi méretekkel 
rendelkezik. Tiszta időben innen láthatóak Bosznia hegyei. Innét visz-

szabuszoztunk Vracsarra, ami Belgrád legkisebb kerülete, és itt talál-
ható a Szent Száva templom és katedrális. A katedrálist már lassan 
100 éve építik, egy óriási betonkolosszus márványborítással, ami 
ha egyszer készen lesz biztosan egyedülálló lesz a maga nemében. 
Viszont a mellette lévő templomocskában igazi remekmű freskókat 
láthattunk. Sőt, ott volt a Háromkezű Szűzanya csodatévő ikonja is. 
Azért háromkezű, mert az ikonkészítőnek levágták a jobb kezét még 
a keresztény üldöztetések idején, és ő addig imádkozott Szűzanyá-
hoz, míg visszanőtt, és ezért hálából a saját kezét is odarakta az ikon 
aljába-ezüstbe verve a Szűzanya jobb keze alá. Azóta számos csoda 
történt az ikon környezetében, és valóságos zarándokhellyé lett a 
hely, illetve az ikon. 

(Folyt. köv.)
Faragó Zoltán

Vilagítótorony Temes torkolatnál

Zsilip és duzzasztó a Temes torkolatánál
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Marha-vadas 
zsemlegombóccal

Hozzávalók: 1,5 kg marhalábszár (vagy 
marhanyak), 4 nagy fej vöröshagyma, 4 
nagy db fehérrépa, 6 nagy db sárgarépa, 
10 szem bors, 10 szem feketebors, 10 db 
borókabogyó, 4 db babérlevél, 1 teáskanál 
só, 0,5 teáskanál cukor, 1 teáskanál mustár 
(izlés szerint), 2 dl tejföl. A gombóchoz: 2 
db zsemle (vagy 2-3 kenyér), 1 db tojás, 
0,5 csokor petrezselyem (aprított), 40 dkg 
fi nomliszt.

Elkészítés: A vöröshagymá-
kat kockára vágjuk, olajon 
megdinszteljük, majd az ap-
róra vágott répákat is mellé 
dobjuk. A húst nagyobb da-
rabokra vágjuk, ami majd jól 
mutat a tányérokon. Azért 
nem jó szeletekre, mert fő-
zés közben a szelet köny-
nyebben szétesik. A húst a 
zöldségek mellé dobjuk, pici 
kérget sütünk rá. Mehetnek 
mellé a fűszerek, akár géz-
be csomagolva, akár fűszertojásban. Any-
nyi vizet engedünk rá, hogy éppen ellepje. 
Vajpuhára főzzük. Mikor már puha a hús, 
akkor azokat kiszedjük egy tálra, kivesszük 
a fűszereket, majd a répás-hagymás levet 
botmixerrel pürésítjük. Ízlés szerint mehet  
bele a mustár és a cukor, valamint a tejföl. 
Mártás sűrűségű legyen. A zsemlegombó-
cokhoz a zsemlét, vagy a kenyeret kockára 
vágva a sütőben zsiradék nélkül aranybar-
nára pirítjuk. Készítünk egy lágyabb ga-
luskatésztát, beletesszük a petrezselyem-
zöldet, végül beleforgatjuk a pirított zsem-
lekockákat is. Gombócokat formázunk, 
amiket lisztbe hempergetünk, és lobogó 
sós vízbe tesszük, majd takaréklángra véve 
kifőzzük kb. 15 perc alatt.

Nyúlcombok zöldséges 
rétessel

Hozzávalók: A húshoz: 4 db nyúlcomb, 5 
dkg szalonna, 5 dkg zsír, 1 evőkanál feke-
tebors (őrölt), 1 kiskanál só. A mártáshoz: 
2 evőkanál búzaliszt 1 dl tejföl, 5 csepp cit-
romlé, 1 dkg kristálycukor, 1 kiskanál mus-
tár. A pácléhez: 20 dkg sárgarépa, 10 dkg 
petrezselyemgyökér, avagy fehérrépa, 1 fej 
vöröshagyma, 5 csepp ételecet, 5 db babér-
levél, 2 szem borókabogyó, 5 szem fekete-
bors. A körethez: 4 db réteslap (fagyasztott), 

1 kg párolt zöldség, 4 evő-
kanál étolaj.
Elkészítés: Először a pác-
lét kell elkészítenünk. Eh-
hez a zöldséget és a hagy-
mát karikára vágjuk, 1 liter 
vízben a fűszerekkel főz-
zük félpuhára, majd 1-2 
kanál ecetet öntünk rá. Az 
előkészített nyúlcombo-
kat sózzuk, borsozzuk és 
a páclében, hűvös helyen 

egy éjszakát hagyjuk állni. 
Másnap a szalonnát csíkozva 
a húsra tesszük, zsírral (vagy 
vajjal, olajjal) megkenjük és 
félig megsütjük, kb. egy óra 
alatt 180 fokon. Ezután egy 
lábosban a zöldségekkel és 
kevés páclével puhára párol-
juk (megfőzzük), majd zsírjára sütjük. Ez 
szintén kb. egy órát vesz igénybe. A húsokat 
külön vesszük, a zöldségeket pedig 2 kanál 
liszttel jól átsütjük és a maradék páclével pár 
percig főzzük (tulajdonképpen berántjuk). 
Cukorral, mustárral és pár csepp ecettel, 
citromlével ízesítjük, a tejföllel kikeverjük, 
kevés vízzel hígítjuk. Végül szitán áttörjük 
és utána turmixolhatjuk is. A körethez a 
zöldségeket sós vízben kifőzzük, 10-15 perc 

alatt. De ne legyen túl puha! Majd leszűrjük. 
2x2 db réteslapra lesz szükségünk. Ezeket 
nedves konyharuhára helyezzük, közöttük 
olajjal vagy vajjal megkenjük. A réteslapok-
ra elosztjuk a zöldségeket és feltekerjük. A 
rétesek tetejét megkenjük olajjal vagy vajjal 
és 15-20 perc alatt, 180 fokon készre sütjük. 
A réteseket el lehet addig készíteni, amíg a 
combok puhulnak.

Őzpörkölt 
burgonyakrokettel

Hozzávalók: Pörkölthöz: 1 kg őzhús, 2 kö-
zepes db vöröshagyma, 3 gerezd fokhagy-
ma, 1 közepes db sárgarépa, 2 ek. sertészsír, 
3 közepes db paprika, 2 közepes db paradi-
csom, 5 dkg füstölt szalonna, 3 db babérle-
vél, 6 db borókabogyó, 1 teáskanál kakukk-
fű, 2 ek. fűszerpaprika, 2 dl száraz vörösbor, 
3 ek. lekvár/ dzsem (lehetőleg házi, szeder, 
áfonya), bors ízlés szerint, só ízlés szerint, 
2 dl víz. Kroketthez: 1 kg burgonya, 2 ek. 
sertészsír, 25 dkg fi nomliszt, 2 db tojás, só 
ízlés szerint.

Elkészítés: A húst megtisztítjuk, le-
hártyázzuk, és felkockázzuk 2 cm-es 
darabokra. A sárgarépát megtisztítjuk 
és felaprítjuk. A borókabogyókat a kés 
lapjával nyomjuk szét. A szalonnát vág-
juk apró kockára, és a zsírban süssük 
ki, majd dobjuk rá a kockára vágott vö-
röshagymát, az áttört fokhagymát, sár-
garépát, paprikát, és dinszteljük meg.  
Ezután adjuk hozzá a húst, a fűszereket 
és a cikkekre vágott paradicsomot, sóz-
zuk, és pároljuk a hús kifehéredéséig. 
Ha elfőtte a levét, megszórjuk piros-
paprikával, felöntjük vörösborral, és a 

hús puhulásáig lassú tűzön főzzük. Az elfőtt 
levet vízzel pótoljuk. Ha a hús megpuhult, 
elkeverjük benne a szederlekvárt és tálaljuk.
Krokett: A krumplit héjában megfőzzük, 
majd meghámozzuk, és még melegen ösz-
szetörjük. Ha kihűlt, a többi hozzávalóval 
együtt lágy tésztát gyúrunk. Lisztezett fe-
lületen 2 cm vastag hengereket sodrunk be-
lőle, amiket 5 cm hosszúságúra daraboljuk. 
Bő, forró olajban aranybarnára sütjük.

Receptek vadhúsból vagy csak vadasan 
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A magyarság legnagyobb modern kori lovas ünnepének ne-
vezett Nemzeti Vágtára idén több vajdasági település is beke-
rült. Magyarkanizsa községből Tóthfalut és Oromhegyest kép-
viselte résztvevő. Dudás József Oromhegyes színeiben indult 
lovával és a szombati előfutamban második helyezést ért el, ez-
zel megszerezve a jogot a középdöntőbe jutásra, csakúgy, mint a 
Tóthfalu hírét vivő Berghoffer Szandra Detlef nevű lovával, aki 
az előfutamban első lett. 

Szombaton délelőtt érkezett meg a tóthfalusi szurkolócsa-
pat, akik már rutinosan vették az irányt testvértelepülésük, 
Tahitóthfalu felé. A kiváló kapcsolatnak köszönhetően Sajtos 
Sándor polgármester már régi ismerősként üdvözölte a tóthfa-
lusiakat, akik összetartásáról példát lehet venni. Kell ehhez 
persze egy jó faluelnök is, aki nem rest szervezni, ötletelni és 
megvalósítani sem a terveket. A Bata Ferenc vezette „delegá-
ció” a meleg fogadtatás és fi nom ebéd után a Hősök terére in-
dult, hogy Tahitóthfalu és a mi Tóthfalunk közös standját (ami 
az Andrássy úton lévő kirakodó- és bemutatkozó sátrak között 
kapott helyet) kicsit feltöltse Zsoldos Rózsa hagyományos sü-
teményeivel. 

A szombati nap biztatóan alakult a vajdaságiaknak, de a tahi-
tóthfalusiaknak is, akik méltán lehetnek büszkék Molnár Gyön-
gyire és lovára, hiszen tavaly ők nyerték a vágtát. Mindannyian 
továbbjutottak a középdöntőbe, de sajnos a vasárnap már nem 
hozott felhőtlen sikert.

A Millenniumi emlékmű köré ideiglenesen kialakított lóver-
senypályán a futamok mellett élményt nyújt minden évben a 
Magyar Posta Kishuszár Vágta, a LOVI Fogatvágta, az MVM 
Paksi Atomerőmű Kocsitoló verseny, az OTP Bank Jótékonysá-
gi Sztárfutam, a PreVital Nemzetközi Futam. 

A Dudás József által hajtott ló rosszul startolt, szinte vissza-
fele fordult a rajtnál, Berghoffer Szandra lova lesérült, így nem 
is indult a középdöntőben, míg a tahitóthfalusiak Molnár Gyön-
gyijének és lovának sem sikerült idén a bravúrt megismételni. 
Keserű szájízzel néztük végig a középdöntőt, de reméljük, hogy 
jövőre már nagyobb szerencsével vehetünk majd részt az egész 
Kárpát-medencét megmozgató programsorozaton. 

A Nemzeti Vágtán idén a bajaiak diadalmaskodtak. Németh 
János My Boy Mennydörgés nevű lovával szerezte meg a győ-
zelmet. 

Jövőre talán még több vajdasági település követi Tóthfalut és 
mutat példát összefogásból, testvértelepülésekkel való barátsá-
gok ápolásából és tenniakarásból, még ha a Vágtán nem is sze-
reztek első helyet, de szép élményeket minden bizonnyal igen. 

Vágtázó tóthfalusiak
Dudás József Oromhegyes színeiben

Berghoffer Szandra és Detlef

A közös stand

Fényképezkedés a Hősök terén
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Labdarúgás
Szabadkai liga, 6. forduló, 

Potisje győzelem
Magyarkanizsa: Potisje–Preporod 

(Újzsednik) 4:0 (0:0)
Népkerti pálya, 130 néző, vezette: 

Dragojlović (Szabadka). Góllövők: Gu-
berinić a 47., a 73., Taći az 53., és a 68. 
percben.

Potisje: Csanádi, Kiss (Szögi), Rú-
zsa, Tandari, S. Barjaktarović, Papdan-
csó, Muhi, Guberinić, Romić (Nikičić), 
Nikutović, Taći (Z. Vidović). 

Preporod: Sekulić, Mrdaković, Ter-
zija, Cekić, D. Đorđević, Grbić (Ka-
rajčić), Jagodić Kuridža, Popović, Ko-
panja, Petričević (Pajić), Grabež (L. 
Đorđević).

Hat forduló után az új edző, a sza-
badkai Slobodan Jokanović vezetésé-
vel remek játékkal megszerezte első 
hazai győzelmét a Potisje csapata. Az 
első félidő nagyobb részében a haza-
iak játszottak mezőnyfölényben, több 
gólhelyzetet is kialakítottak, de nem 
sikerült gólt szerezniük. A vendégek 
csak az első félidő hajrájában vezettek 
eredménytelen támadásokat a hazaiak 
kapujára, és így gól nélküli eredmény-
nyel vonultak pihenőre a csapatok. A 
második félidő kezdetén a hazaiak Ro-
mić gólpassza után Guberinić révén, 
aki lapos lövéssel a jobb alsó sarokba 
lőtt, megszerezték a vezetést. A haza-
iak tovább fokozták támadásaikat és 
hat perc múlva Romić kipattanó lövé-
sét a befutó Taći közelről a hálóba lőve 
kétgólosra növelte előnyüket. Negyed 
óra múlva újabb hazai gól következett, 
ezúttal Romić jobb oldali beadását a 
kiváló ütemben érkező Taći fejelte kö-
zelről a vendégek kapujába és három 
gólra növelte a hazaiak előnyét. Öt 
perc múlva Guberinić a jobb oldalon 
átkígyózott a vendégek védelmén és 
lapos lövéssel a hosszú sarokba lőve 
beállította a mérkőzés végeredményét. 
A mérkőzés hajrájában a hazaiak még 
tovább növelhették volna előnyüket, 
de több gólhelyzetet is kihagytak és 
így az eredmény már nem változott. 
A mérkőzésen a játékvezető egy ven-
dégjátékosnak mutatott fel sárga lapot 
sportszerűtlen magatartás miatt.

A Potisje kilencedik a táblázaton 7 
ponttal. 

Teke
II. Vajdasági liga, 3. forduló

Magyarkanizsa: Kanizsa-Kljajićevo 
2:6 (3042:3157)

Részeredmények: Szabó–Suzić 0:1 
(1:3, 493:563), Bata–Pataji 1:0 (2:2, 
550:525), Berta–Mihajlović 1:0 (2:2, 
533:496), Erdélyi/Apró–Žiža 0:1 (1:3, 
477:519), Barlog/Györke–Mudrić 0:1 
(1:3, 510:548), Bosznai–Karagaća 0:1 
(0:4, 479:506).

A Kanizsa ötödik a táblázaton 4 
ponttal.

Kisfoci
Veterán liga

Hat csapat részvételével megkezdő-
dött az őszi idény. Eredmények:

1. forduló: Neofarm apoteka–Potisje 
Rt. 3:1, Keramika–Mesocoop 3:3, Me-
talmania–NK Inženjering 1:3

2. forduló: Potisje Rt.–Mesocoop 
2:1, Neofarm apoteka–Metalmania 6:1, 
Keramika–NK Inženjering 2:3

A sorrend: 1. Neofarm apoteka 6, 2. 
NK Inženjering 6, 3. Potisje Rt. 3, 4. 
Keramika 1, 5. Mesocoop 1, 6. Metal-
mania 0 pont.

Birkózás
25. Nikola Vukov 

emlékverseny
A Zentán rendezett 25. Nikola Vukov 

nemzetközi emlékversenyen 12 klub 
107 utánpótlás korosztályú birkózója 
lépett szőnyegre, melyen a magyarka-
nizsai Potisje birkózói Újhelyi Sándor 
edző vezetésével sikeresen szerepeltek. 

A Potisje eredményei:  
Gyerek korosztály, 2006–2007?
Második helyet szerzett Dávid Lukić 

(36 kg), harmadik helyezést ért el Len-
gyel Kevin (24 kg) és Apró Krisztián 
(36 kg), ötödik lett Kocsis Lehel (26 
kg). 

Diák II. korosztály, 2004–2005:
Első helyen végzett Lakatos Dávid 

(33 kg) és Pósa Nimród (35 kg), máso-
dik helyet szerzett Nagy Krisztián (33 
kg), harmadik helyezést ért el Kovács 
Áron (35 kg).

Diák I. korosztály, 2002–2003:
Első helyen végzett  Vrábel Áron (53 

kg), második helyet szerzett  Berec Dá-
vid (33 kg) és Losonc Szabolcs (36 kg), 
harmadik helyezést ért el Pekla Tamás 
(47 kg).

Serdülő korosztály, 1998–1999:
Első helyen végzett Dejan Petrović 

(54 kg) és Vágó Ádám (69 kg), máso-
dik helyet szerzett Đoko Gan (58 kg).

Ifjúsági korosztály, 1995–1997:
Első helyen végzett Nagy Szebasz-

tián (66 kg).

Asztalitenisz
II. női liga, Északi csoport, 

1. forduló
Tíz csapat részvételével megkez-

dődött a 2015/2016–os bajnokság őszi 
idénye, melyben idegenben aratott győ-
zelmet a Kanizsa csapata. 

Eredmény: Topolya II–Kanizsa 1:4
Részeredmények: Dudás–Fejős 0:3, 

Kovács Katona–Csikós 1:3, Bakos–
Barlog 3:1, Dudás/Bakos–Fejős/Csikós 
1:3, Dudás–Csikós 1:3

Magabiztos győzelemmel rajtolt a 
Kanizsa.

I. Vajdasági liga, 1. forduló
Ebben a ligában is tíz csapat kezdte 

meg az új bajnoki idényt, melyben ide-
genben veszített a Kanizsa csapata. 

A Potisje birkózói Zentán
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Eredmény:
Sztapár: Gusar–Kanizsa 4:3
Részeredmények: Milivojević–Mis-

kolci 1:3, Popović–Sordje 3:1, Bajčev–
Nagy Némedi G. 3:2, Milivojević/
Popović–Sordje/Miskolci 3:2, Milivo-
jević–Sordje 2:3, Bajčev–Miskolci 0:3, 
Popović–Nagy Némedi G. 3:0

Szoros küzdelemben szenvedett ve-
reséget a Kanizsa. 

L. E.

Labdarúgás
Vajdasági Liga-bácskai 

csoport
Bácsszentiván (Prigrevica): Bratstvo 

1946 – Tisza (Adorján) 1:1 (0:1)
Bácsszentiváni pálya. 200 néző. Ve-

zette: Sövényházi (Tiszaszentmiklós) 
Góllövők: Stojšić a 47., illetve Mandić 
a 11. percben.

A Tisza-partiak a klub 63 éves tör-
ténetében először játszottak Bácsszent-
ivánon a magasabb ligákat is megjárt 
hazai együttessel. A két csapat első egy-
más elleni találkozója nagy iramú, har-
cias és végig egyenrangú, izgalmakban 
bővelkedő volt. A vendégek kezdtek 
jobban, a mérkőzés ugyanis az adorjá-
niak sorozatos támadásaival kezdődött, 
és Mandić góljával már a 11. percben 
megszerezték a vezetést. Ezután az első 
félidőben egyenrangú és nagy küzdel-
met láttak a nézők, mindkét oldalon 
akadtak helyzetek, de a szünetig nem 
tudtak gólt lőni, így a Tisza-partiak 
minimális előnyével tértek pihenőre a 
csapatok. 

A szünet utáni folytatásban a hazai-
ak azonnal letámadták a vendégeket és 
a cserejátékos Stojšić révén egy erősen 
vitatható, lesgyanús helyzetből már a 
47. percben sikerült egyenlíteniük. A 
gólt követően mindkét csapat fokozta 
az iramot, gyors ellentámadásokat ve-
zettek. Az adorjániak gólfelelősének, 
Živkovićnak volt néhány kiváló gól-
szerzési lehetősége, de ezen a mérkőzé-
sen nem sikerült gólt szereznie. 

A hajrában óriási harc folyt a győz-
tes gólért, a hazaiak gyakran az esz-
közökben sem válogatva rengeteget 
szabálytalankodtak, amit a játékvezető 
elnézett nekik. A mérkőzés végéig az 
eredmény már nem változott, mivel a 
védelmek ezen a találkozón kiválóan 
végezték feladatukat. A Tisza-partiak 
jócskán tartalékos együttessel ezen a 

mérkőzésen jó teljesítményt nyújtottak, 
és egy nagyon értékes bajnoki ponttal 
tértek haza.

Tisza menti liga
Adorján: Tisza B – Šampion 

(Orom) 2:1 (1:0)
Adorjáni pálya, 100 néző. Vezette: 

Krušić (Magyarkanizsa). Góllövők: 
Lakatos M. a 6. Bagi R. 70. illetve Kör-
möci Dániel az 50. percben.

Tisza B.: Nagy A., Csizmadia, Kis 
Z., Mišković Dá., Vadász, Perpauer, 
Faragó A., Bagi R., Lakatos M., (Apró 
L.). Mišković Da. (Bagi K.), Préda M. 
(Kis A.)

Šampion: Bicók, Benkó T., Vajda F., 
Ajtai, Basarić, Körmöci E., Körmöci 
D., Úri, Homolya, Bíró A. (Borsos Z.), 
Krajnović.

Mivel a Tisza utánpótlás gárdája az 
első három fordulóban jó teljesítményt 
nyújtva hét bajnoki pontot szerzett, a 
hazai szurkolók a községi rangadón 
újabb biztos győzelemben reményked-
tek, és nem is kellett csalódniuk. Még 
ha sokkal nehezebben is, mint ahogy 
azt remélték, a bajnoki pontok végül 
idehaza maradtak. 

A várakozásoknak megfelelően a 
hazaiak kezdték aktívabban a mérkő-
zést. Az első perctől kezdve a hazaiak 
irányították a játékot és a néhány kiha-
gyott lehetőséget követően a zöld me-
zesek már a 6. percben meg is szerezték 
a vezetést. Faragó Attila a jobb szélén 
futott fel és nagyszerű beadására Laka-
tos érkezett jókor és a tehetetlen kapus 
mellett a hálóba lőtt és korán előnyhöz 
juttatta csapatát. A folytatásban a Tisza-
parti fi úk ritkán látható nagy mezőfö-
lényben játszottak, sorozatban gyártot-
ták a jobbnál jobb gólhelyzeteket, de a 
góllövéssel ezúttal is bajok voltak, így 
minimális hazai előnnyel tértek pihenő-
re a csapatok. 

A második játékrész ele-
jén a vendégek is eljutottak 
a hazaiak kapujáig. A na-
gyon lelkesen küzdő ven-
dégek ügyesen kihasználták 
a hazai védelem tétovázását 
és az 50. percben Körmöci 
Dániel egy kapu előtti kava-
rodásból egyenlített.

Ezután a hazaiak után-
pótlás gárdája méginkább 
fokozta az iramot, uralták 

ugyan a játékot, de amikor a vendégek 
tizenhatosába értek, sehogyan se tudták 
végigvinni a támadást: vagy a kapus 
kivédte a lövéseiket, vagy a védőkben 
elakadt. A 70. percben Bagi Rafael, a 
Tisza védőjátékosa megunta a csatárok 
gólképtelenségét, egy szép összjáték 
után középen tört előre és egy nagy-
szerű emeléssel átemelte a kimozduló 
kapust.

A hajrában a hazaiak sorozatban 
gyártották a jobbnál jobb gólhelyzete-
ket, de újabb gólt nem sikerült lőniük, 
így meg kellett elégedniük a minimális 
győzelemmel, habár a mutatott játék és 
a gólhelyzetek alapján nagyobb arány-
ban is győzhettek volna.

A következő fordulóban szeptem-
ber 27-én (vasárnap) a Tisza utánpótlás 
csapata Szanádon vendégszerepel, és a 
Jadran csapatával küzdenek meg a baj-
noki pontokért.

B.M.

Atlétika
Szerbiai versenyzők sikere 

a 4. Marosmenti Makói 
terepfutóversenyen

Tizenkét szerbiai versenyző vett 
részt Magyarországon a Marosmenti 
terep félmaraton és 9 kilométeres futó-
versenyen. 250 versenyzőnek rettentő 
nagy hőségben kellett a távot teljesíte-
nie az igen nehéz dimbes-dombos erdei 
utakon.

Lackó Mihály korosztályos első he-
lyezett lett 9 kilométeres távon, Papp 
Albert 21 kilométeren lett abszolút 
második és korosztályában szintén 
a második helyen végzett. A legjobb 
eredményt Gömöri József érte el, aki a 
korosztályában első lett, míg az abszo-
lút kategóriában a 9 kilométeres távon 
másodikként ért célba.
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INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉSAPRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁGÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ApróhirdetésekApróhirdetések
Magyarkanizsán a központban, 
kétszobás, összkomfortos kertes 
ház eladó-
Mob.: 060/033-76-31
Tel.: 024/4878-165

Martonos központjában eladó há-
romszobás, összkomfortos családi 
ház, melléképületekkel és nagy 
kerttel. Tel.: 024/4878-165

Eladó két kitűnő állapotban lévő 
barna mintás rekamié és két fotel, 
valamint 3,60 m barna szekrénysor 
asztallal.
Tel.: 024/4878-165

Magyarkanizsán a Szent István 
utcában családi ház, utcára néző 
üzlethelyiséggel eladó.
Mob.: 063/1794-414

Eladó sima kivarrású gobelin berá-
mázva: Páva, Lovas, Szűzanya, és 
értékes aranyozott rámában tájkép 
és két virágcsokor. 
Tel: 063-8427-118

Eladó megőrzött babakocsi, va-
lamint 20 colos kerekű kisbicikli 
lányoknak. 
Mob.: 063/88-59-156

Magyarkanizsán a Homokon két-
szobás lakás eladó. A cím: Gyár 
utca 30/1. 
Mob: 063/596-729.

Magyarkanizsán garázst vennék 
vagy bérelnék a Gyár utca (Tvor-
nička) 30-as számú ház közelében.
Mob.: 064/3943-676

Magyarkanizsán ház eladó a piac-
nál a Tulipán utcában. Két szoba, 
összkomfort, központi fűtés, három 
fázis, szárazkapu bejárat.
Tel.: 024/874-287
Mob.: 062/8-464-089

Ház eladó Magyarkanizsán a Köz-
társaság 26. szám alatt. 
Tel.: 024/4877-731

Eladó ágyneműs szekrény, kre-
denc, asztali puffok, ágykeret, 
kvarckályha, harmonika, kézi gyü-
mölcsdaráló. 
Tel.:024/4877-731

Magyarkanizsán eladó családi ház 
nagy portával az egészségházhoz 
közel. Érdeklődni az esti órákban:
Tel.: 024/4877-545 
Napközben: Mob.:062/789-457

Eladó szecskavágó.
Tel.: 062/1480-601

Törökkanizsa központjában ház 
eladó: gáz, villany, kábel TV, tele-
fon, stb. 
Mob.: 062/854-92-38

Magyarkanizsán rendezett családi 
ház sürgősen eladó kedvező áron! 
Azonnal beköltözhet, minden be-
rendezve! 
Tel.: 024/487-353
Mob.: 062/1-358-761

Kézi csomózású gyapjúszőnyeg 
eladó (2,5x3,5 m). Ár megbeszélés 
szerint! 
Mob.: 065/6-227-234

Eladó Magyarkanizsán összkomfor-
tos legalizált ház! (Durmitorska 11).
Tel.: 064/4-241-772; 
064/6-198-91

Bálás bükkfa eladó.
Tel.:024/4877-616

Magyarkanizsán ház eladó. Városi 
víz, áram, ásott kút. 
Mob.: 063/75-16-071

Sakkhírek 
Sajnos nem sikerült győzelemmel búcsúznia 

a kanizsai sakkcsapatnak a szabadkai ligában. 
Szeptember 20-án az utolsó, hetedik forduló-
ban hazai pályán a Potisje 5:3 arányban kika-
pott a Žednik csapatától. Egyedül csak Ábel 
István tudott nyerni, négyen döntetlent játszot-
tak és hárman kikaptak. Egyéni eredmények: 
Pilisi Lukács-Stojanovski Zdravko 0:1, Bics-
kei Mihály-Poljaković Goran remi, Tóth Káz-
mér-Prčić Marijan remi, Bicskei Norbert-Šijan 
Branko 0:1, Ábel István-Varga Imre 1:0, Mrzić 
Branko-Ribar Vladimir remi, Farkas Máté-Ve-
sić Siniša 0:1, Szél Alex-Ilić Nikola remi. A 
forduló további eredményei: Bačka II. (Pacsér)-
Gunaras 4:4, Segi Lajos (Bajsa)- HAŠK-Zrinjs-
ki 4:4, a kishegyesi Egység csapata szabad volt. 
Végeredmény: HAŠK-Zrinjski 16 meccspont 
(29,5 táblapont), Žednik 12 (26,5), Bačka II. 10 
(28), Gunaras 9 (23,5), Potisje 4 (22,5), Segi 
Lajos 4 (21), Egység 4 (17) pont. A bajnoksá-
got a szabadkai HAŠK-Zrinjski csapata nyer-
te meg, a 2016-os idényben az észak-bácskai 
sakkligában fog versenyezni. A Potisje a ligá-
ban az 5. helyen végzett hét csapat között.

 F-s

Gördeszka- és 
görkorisuli 
indul

A Wemsical Serbia Ifjúsági és Kulturális Egyesület és a 
Riverside Rollers Extrém Sportklub október második és har-
madik hétvégéjén gördeszka- és görkorisulit szervez.

Minden kedves érdeklődő a wemsical.serbia@gmail.com 
címen jelentkezhet.

Illetve a 063585863-as számon jelezheti részvételi szán-
dékát.

A suli folyamán a jelentkezők megismerkedhetnek a biz-
tonságos görkorizás és gördeszkázás alapjaival, illetve trük-
köket is tanulhatnak.

A suli a volt Elita pályán kerül 
megrendezésre okt. 10–11., 

illetve okt. 17–18-án. 
Minden kijelölt 

napon 14 és 17 
óra között.
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Munkája teljes mértékben leköti a gondolata-
it, alig is képes a magánéletével foglalkozni. 
Igyekezzen egyensúlyt teremteni, hogy az ott-
honi gondok is enyhüljenek!

Ne adjon okot a társának a féltékenységre, le-
gyen hűséges, ne bonyolódjon meggondolat-
lanul kétes kimenetelű kapcsolatba! Bár nem 
könnyű ellenállni, mert nagy a csábítás.

Könnyen kellemetlen munkahelyi konfl ik-
tusba keveredhet, ezért szükség lesz ragyogó 
beszédkészségére és csillogó észjárására, ha 
nem akarja elrontani a napjait.

Ragaszkodjon az elképzeléséhez, mert ha 
enged a nyomásnak, akkor később már hiába 
szeretné megvalósítani, nem lesz rá módja. A 
kitartását most szép siker koronázza.

Új kapcsolat ejti hatalmába és teljesen elva-
rázsolja. Nem képes szabadulni tőle, ezért 
jobb, ha gyanakszik, mert túl szép, hogy igaz 
legyen. Lehet, hogy kellemesen csalódik?

Akkor jár el helyesen, ha várakozó álláspontra 
helyezkedik és nyugodt marad. A kapkodással 
csak maga alatt vágja a fát, azzal pedig vissza-
fordíthatatlanul rossz döntést hozhat.

Igyekezzen hibátlanul elvégezni a munkáját, 
hogy ne adjon támadási felületet a riválisának. 
Amennyiben képes csak a feladatára koncent-
rálni, biztos lehet a győzelemben.

Bátran vállalja el a felkínált lehetőséget, mert 
ezzel új munkamódszerre fog szert tenni. A tu-
dás hatalom, és soha nem tudhatja, hogy mikor 
lesz szüksége új képességeit kamatoztatni.

Egy fontos döntés meghozatalában kérje ki 
a párja véleményét is, mert az ügy  rá is tar-
tozik! Különben jogosan érezheti, hogy nem 
bízik meg benne vagy, hogy titkolózik.

A folyamatos munkahelyi feszültség miatt 
szervezete kimerülőben van. Ne halogassa a 
pihenést. Szüksége van rá, hogy újra feltöl-
tődjön és megtalálja a megoldást a gondjára.

Egészsége megőrzésére fordítsa energiáját, 
főleg a fogai állapotára ügyeljen! Lehet, hogy 
igen mélyen a pénztárcájába kell nyúlnia, de ne 
bánja, mert az eredmény majd kárpótolja érte! 

Alkalma nyílik rá, hogy megvalósíthassa a ter-
vét, és ha nem aprózódik el, akkor akár jelentős 
haszonra is szert tehet. Segítségre nincs szüksé-
ge, inkább mindent egyedül intézzen el.

Nautilus ház – Mexico city, Mexico
Egy kétgyerekes fi atal pár megunta a hagyományos házukat, ahol addig éltek, 

és egy természethez közelebbi házat álmodtak meg maguknak. Így döntötték el, 
hogy építettnek maguknak egy csigaházat.
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Hajlandó lenne költözni egy stabil,
jól fi zető munkáért?

Különböző operátori munkákra keresünk partnercégeinkhez munkavállalókat!
Vajdaság egész területéről várjuk a jelentkezéseket.

A szolgáltatásaink és a magyarországi szállás mindenki számára 100%-ban ingyenes!

Amennyiben hirdetésünk felkeltette érdeklődését és megfelel az elvárásoknak kérjük,
küldje el önéletrajzát a munka30310@hrszoftver.hu e-mail címre

vagy jelentkezzen a +381 69 20 30 991-es telefonszámon.

Csoportok, barátok társaságok, párok, pályakezdők és megváltozott munkaképesságűek jelentkezését is várjuk!

Feladatok többek közt:
• Elektronikai és autóipari termékek összeszerelése
• Illatosító és tisztítószerek csomagolása
• Alapanyagok termelésre való előkészítése

Jelentkezővel szembeni elvárásaink:
• Magyar állampolgárság
• Magyar nyelv ismerete írásban és olvasásban
• Utazási, költözési hajlandóság

Előnyt jelent:
• Hasonló területen szerzett több éves tapasztalat

Egyéb információk:
• Munkavégzés helye: magyarországi nagyvárosok
• Bérezés: nettó 400-600 euró + egyéb
juttatások és kedvezmények
• Határozatlan idejű munkaviszony
• Hazautazási támogatás

Szeretne párjával vagy barátaival
együtt dolgozni?

Íme, egy jó lehetőség

Magyarországon!
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